Dedepanvroe 20cyoapcmeeHHoe asmMOHOMHOE 00PA308amebHOe YUpercOeHUe 8biCULecO

obpazosanus « Poccutickutl ynugepcumem Opyscovl HApoO08»

Azpapno-mexHnonozuuecKuilt UHCIUmym

AHHOTALMS YYEBHOI JUCHUILINHBI

OO0pa3zoBaTenbHas mporpaMma

Hanpasnenne noarotoBku

36.04.01 «BeTepuHAPHO-CAHUTAPHAS DKCIEPTH3a», MATHCTPATYPA

HampasnenHocTh iporpamMmsl (Tpoduib, CriernaIn3aus)
BerepunapHo-caHUTAPHAS KCNEPTH3a, 0€30MACHOCTH U KA4€CTBO ChIPhSl M MPOYKTOB
0MO0JIOTNYeCKOT0 MPOMCXOKIEHUS

HanmeHnoBanue JUCHUIITHHEBI

Be3onacHoCTh ChIpbs U IPOAYKTOB
KHBOTHOI'0 U PACTUTEJILHOIO
NPOUCXOKICHHUS

O0BEM TUCIUIIIINHEI

3 3E (108 4aca)

Kpartkoe conep:xkanue TUCHHIINHBI

Ha3zBanmue pa3aesioB (Tem)
JTHCIHUTITHHBI

Kparkoe cogepsxkanue pazaeoB (TeM) IMCIUIIHHBI:

Beenenne B mnpenmer «be3omacHOCTh
ChIpbl W TPOAYKTOB KUBOTHOTO H

PACTUTCIIBHOTO IMTPOUCXOKACHU S

[TonsiTne  0€30MaCHOCTh  MHUIIEBBIX  MPOIYKTOB.

VYnpasiaeHnue — 0e30MacHOCTBIO  HA  MPEANPHATHUAX

HI/IH_IGBOI\/'I MPOMBIIIIJICHHOCTH.

[TponoBOIBCTBEHHAS 0€30IaCHOCTb.

HOHHTI/IC, CYIIHOCTb, IIYTHU JOCTUXKCHUA

be3omnacHOCTh MPOIOBOILCTBEHHOTO CHIPhS U MUIIEBBIX
MPOIYKTOB.

HauvonaneHas u MexayHapoaHasi | XapakTepUCTUKa HOPMAaTUBHO-IIPaBOBOM 6a3bl

CHUCTEMBI 00ecIieueHust 0€30I1acCHOCTH IPaBOBOTO peryaupoBaHus MIPOJI0BOJILCTBEHHOM

MPOJIOBOJILCTBEHHOT O CBIPbsI U | 6€30IMacHOCTH

[POAYKTOB MUTAHUS HopmaTtuBHO-3ak0OHOHaTENIbHAS 6aza P® o
obecrieueHn0  0€30MaCHOCTH  MPOJOBOJIBLCTBEHHOTO
CBIPbs
MexnayHapomHasi cucteMa o0ecriedeHnss 0€301macHOCTH
MUIIEBON TPOAYKIIUU

Knaccudukamms noreHuuandbHo | IloTeHInanbHas OMacHOCTh IHINEBBIX KOMIIOHEHTOB.

OMNAaCHBIX BCHICCTB B ChIPEC U MPOAYKTAX
JKUBOTHOT'O TPOUCXOXKICHUSA

ToxcuuHbie KOMITOHCHTHI ChIpbs n MMPOAYKTOB

JKUBOTHOTO TIPOMCXOXKIEHUS. MeTolbl OINpeaeaecHus
HUTPATOB, HUITPUTOB, MUKOTOKCHHOB

Knaccudukanus noreHuaibHO | [loTeHManbHas OMacHOCTh MHILEBBIX KOMIIOHEHTOB.
OTIACHBIX BEILIECTB B ChIPbE U MPOJAYKTaX | TOKCHYHbIE KOMIIOHEHTHI  CBIpbSI M  TPOAYKTOB
PACTUTENBLHOTO MPOUCXOKICHUS PACTUTENBLHOTO MPOUCXOKICHUS

3arpsi3HeHuEe XUMUYECKUMU d5ieMeHTaMu | OTTacHOCTh ~ OTpaBJICHUS,  Mepbl  MPOQUIAKTUKH.

TokCHYHBIE JIEMEHTHI.
3arpsi3HEeHUE MPOAOBOJIBLCTBEHHOI'O ChIPbSl U MHUIIEBbIX
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MPOJIYKTOB XAMHUYECKOTO u OMOJIOTUYECKOTO
MIPOUCX 0K ICHUS

3arpsi3HeHUE MHKpoopranusMaMu M ux | [lumeas nntokcukauus. borynuzm

MeTa0oIuTaMu

OCHOBBI paguaIlMOHHOW 0e30macHOCTH | TepMUHBI U OnpeIeIICHUS. UcTounukn

MPOJAOBOJILCTBEHHOTO CHIPhS paluoOaKTUBHOCTH.  BosxpeiicTBue  paguanuu  Ha
OpraHu3M  4eJOBeKa. | MIrMeHH4YecKuil  KOHTPOJIb
MHIIEBBIX T00aBOK

[MumeBas 6€30MacCHOCTh MSACHOTO ChIphsl | MSICHOE  CBIpbE, MSCHBIE TPOAYKTHI, ASKOJOTHYHBIC

" MACHBIX ITPOAYKTOB

YIIAKOBOYHBIE MAaTE€pUalbl Il HNPOAYKLMH MSICHOHN
IIPOMBIIUIEHHOCTH

[ToHsiTHE WICHTH(PUKAIMU KadecTBa W
0€e30I1aCHOCTH MIPOTYKITUH
HpOMBII_HJIeHHOCTI/I

MSCHOU

Buner unentudukanmum  KadectBa W 0€30MaCHOCTH
MSICHOTO CHIPbS X TTPOYKIIHH

[Mumesas 6e3onmacHocTh pactutenbHoro | [pomykims pacTUTENBHOIO MPOUCXOXKICHUS,
ChIpbs MPUMCHCHHUC SKOJIOTUYHBIX YIIAKOBOYHLIX MAaTCpPpUAIOB
[Tonsitue danscuduxanuu npoAyKTOB | Bumbl banscudukanuu: aACCOPTUMEHTHaA,
KUBOTHOTO u PACTUTENBHOTO | KaYeCTBEHHAs, KOJIMYECTBEHHas, CTOMMOCTHasI,
MPOUCXOKACHUS uH(pOpMaILlMOHHAS.

Pa3paborumnkmn:

[Tpodeccop nenaprameHTa BETEpUHAPHON METUITUHBI

Jdupexrop

JlermapTaMeHT BeTE€pUHAPHON METULIMHBI
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B.E. Hukutuyenko
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Peoples' Friendship University of Russia

Agricultural Technology Institute

SUMMARY ACADEMIC DISCIPLINES

Educational program

Direction of preparation

36.04.01 "Veterinary-sanitary examination' master

The orientation of the program (profile, specialization)
Veterinary-sanitary inspection, safety and quality of raw materials and products of biological
origin

Name of the discipline

Food safety of animal and plant products

Volume discipline

3 credits ( 108 hours)

Course Description

The name of the partition discipline

Summary of sections discipline:

Introduction to the subject "Security of raw
materials and products of animal and vegetable
origin "

Concept of food safety. Security management in
the food industry.

Food security. Concept, essence , achieving

Safety of food raw materials and food products.

National and international security systems
food raw materials and food products

Characteristics of the regulatory framework of
legal regulation of food safety

Normative- legal base of the Russian Federation
to ensure the safety of food raw materials
International ensure food safety system

Classification  of  potentially  dangerous
substances in the raw materials and products of
animal

Origin food components with potential danger.
Toxic components of raw materials and products
of animal origin. Methods for determination of
nitrates, nitrites, mycotoxins

Classification  of  potentially  dangerous
substances in the raw materials and products of
plant

Origin food components with potential danger.
Toxic components of raw materials and products
of plant origin

Contamination of chemical elements

Risk of poisoning, preventive measures. Toxic
elements.

Contamination of food raw materials and food
products of chemical and biological origin

Contamination by microorganisms and their
metabolites

Food intoxication. Botulism

Basics of radiation safety of food raw materials

Terms and definitions. radioactive sources.
Exposure to radiation on the human body.
Hygienic control of food additives

Food safety raw meat and raw meat products

Meat, meat products, eco-friendly packaging
materials for products of the meat industry
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The concept of identifying the quality and safety
of meat products industry

Species identification of quality and safety of
meat raw materials and products

Food safety vegetable raw

Products of vegetable origin, the use of

environmentally friendly packaging materials

The concept of falsification of animal and
vegetable products

Types of falsification: assortment, quality,
quantity, cost, information.

Developers:

Professor of Department of veterinary medicine

Director

Department veterinary medicine
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DedepanbHoe 20cy0apCmeeHHoe A8MOHOMHOe 00PA308aAMENILHOE YUPEHCOeHUEe 8bICULE2O

obpazosanus « Poccutickutl ynugepcumem Opyicovl HApoO08»

Azpapno-mexnonozuiecKuil UHCIUmym

AHHOTALMS YYEBHOI JUCHUILINHBI

Oo0pa3zoBaresbHasi IPOrpaMMa

Hanpasnenne noarotoBku

36.04.01 «BerepuHaApHO-CAHUTAPHAS DKCHEPTH3a», MATHCTPATYPA

HampasneHHOCTh iporpamMmsl (Tpoduib, Criernan3aius)
BerepunapHo-caHUTApPHAA KCNEPTH3A, 0€30MACHOCTH U KA4€eCTBO ChIPbS U
NMPOIYKTOB OHOJOTHYECKOTO MPOUCXOKIEHHS

HanmeHnoBanue JUCHUIIHHEBI

JKCIepTH3a Msica U MSICOPOAYKTOB

O0BEM TUCIUIIIINHEI

3 3E ( 108 4aca)

Kpartkoe conep:xkaHue TMCHMILIHHBI

Ha3zBanmue pa3jaesioB (Tem)
JTUCIHUATITHHBI

Kparkoe cogep:xanue pasaesioB (Tem)
AUCHMILIHHBI:

Brenenue. Omnpenenenne AUCHUTIIUHBI
u ee 3HaueHue. lIpenmerHass cBs3b C
JIPYTHMH
TUCIUIUIMHBL B JIeJIe OXPaHbl 37J0POBbS
JIIOJEN Y )KUBOTHBIX.

IUCIIATUINHAMHA. Ponb

Beenenne. Uuctpykrax no Th, ITIIb. 3nakomcTBO C
1a00paTOPHBIM 000PYIOBAHHEM.

DKCrepTu3a KadecTBa Msca YOOMHBIX
JKUBOTHBIX. 3HA4YCHHE TOCICyOOHHOTO
UCCJIEIOBAHUS ~ OpPraHoB W TYIIL
Jlumparuueckass cuctemMa M poib ee

IIPU KCIIEPTU3E Msca.

DKcnepTu3a KadecTBa Msica YOOWHBIX IKUBOTHBIX.
MeTtoauka U TEXHUKA UCCIIEOBaHMS TYII U OPraHOB.

HedexTs msaca. Kieiimenue msica.

Mertoasl ompeeIeHuUs OpraHOJICTITUYECKHUX
nokaszareneil. Peakuus npeuunurtanuu. KauecrBeHHas
peakus Ha TIUKOTEH.

DKcnepTusa mica OTHULBL
Knaccudukanus msica NTHUIBI TIO BUAY:

TYILKHU Kyp, T'yCeil, UHEEK, LIECAPOK.

Okcneptu3a Msica nOTulbl.  Opraxosientuueckas

OLICHKA M:ACa IITUIIBI.

Knaccudukanus TITULBI
BO3pPACTy - MSACO MOJIOJOW M B3pPOCION
ntullsl. [IpaBuna npueMKu NTUIBL.

MsIca 1o

XUMUYECKUH W MHKPOCKONMYECKHW aHaIW3 Msca
T TULIBL.

9KCHepTI/I33 MsACa II0 IIOKa3aTCiIsaM

CBEXKECTU. XapaKTepUCTUKA METOJOB.
T'OCTsl.

DKcnepTh3a msica Mo MokKas3aTessiM CBeXecTH. MeToj
IIPOIYKTOB
Oynmpone. OmnpeneneHue

OIPCACIICHUA NEPBHUYHOIO pacnanaa

O€JIKOB B COJZIepKaHus

JICTYUYUX JXKUPHBIX KUCJIOT.

[Topsimox mpoBeaeHUS AKCIEPTU3BI IO
MOKAa3aTelsIM  CBEKECTH, HapyKHbIN

Peakus Ha mepokcumazy ¢ OeH3uauHOM. Bennuwmna
pH msca. MukpockonupoBaHue Ma3KoB.




OCMOTp, OTOOp 00pa3loB, PKCIEpPTH3A
TOBAPHO-COIIPOBOAUTCIbHBIX
AOKYMCHTOB, OIIMCAHUC CTAHAAPTHLBIX, B
TOM 4HcJIe J1a0OpaTOpHBIX, METOJIOB
OLICHKH CBEXECTH MsICa.

Mertobl onpeiesieHust Msica pa3uyHbIX | MeToabl  ONpeneneHus Msca pa3jIuyHbIX BHUIOB
BHJIOB KMBOTHBIX. 3aME€HA MsCa OJTHOTO | UBOTHBIX. OTIMYUTEIbHBICE TPU3HAKH  KOCTEH
BHJA JKUBOTHOIO JpPYrMM. MEeTOabl | KpYITHOIO pOraToro CKoTa OT KOCTEH JIOMIaIu.
OIIpeIEeIIEHUs BHUJIOBOM

MIPUHAJICKHOCTH MsICa.

Metonsnl OIpeeIICHUs BUOBOM | OTiiMune B CTPOSHUHM KOCTeHd oOBel u  cobak.

IMPUHAJIIC)KHOCTHU MsCa.

Oco0GeHHOCTH CTPOEHUS! BHYTPEHHUX OPraHOB Pa3HbIX
BUJIOB JKUBOTHBIX.

DKcnepTusa Msica U MACONPOAYKTOB Ha
priHkax. OcoOeHHOCTH BETEPHHAPHO-
CaHUTApHOM DJKCIEepTH3Bl Msca Ha
prinkax. Ilonoxenune o maboparopuu

BCTCAHOKCIICPTU3bI HA PhIHKAX.

Okcneptusza MsAca M MSCONPOAYKTOB HA PBIHKaxX.
ITopsimok HampaBiieHHs Msica M MsCONPOAYKTOB Ha
peiHOK. JloKymMeHTanusi Ha OpakoOBKY IHIIEBBIX

IIPOJYKTOB.

Yrunuzanus KOH(UCKATOB U
o0e33apakuBaHue Msica U  MSICHBIX
MPOJYKTOB. JlokymeHTanus Ha

OpakOBKY MUIIEBBIX MPOTYKTOB.

TpebGoBanust K JOCTaBKE Ha PBIHKM MHUIIEBHIX
MPOJAYKTOB M TpaBUiia UX BETEPHUHAPHO-CAHUTAPHOU
sKcrepTu3bl. [IuieBbie MPOAYKTHI, HE MOJJIeKaIIHe
MPOJaKe Ha PhIHKAX.

DKcrepTr3a KauecTBa nepepadoTaHHbIX

MSCHBIX TOBApOB. TexHomorus
IMPpOU3BOACTBA BapCHLIX,
IMMOJIYKOITYCHBIX, BAapCHO-KOITYCHBIX,

CBIPOKOITYEHBIX (TBEPJIOKOMYEHBIX) U
npyrux BuaoB koibac. ['OCTwr
KoJIOACHBIE U3IEIN.

Ha

DKclepTu3a KauecTBa IMepepadOTaHHBIX  MSCHBIX

TOBapOB. Onenka KauecTBa KoJsibac o
OpPraHoJICOTUYICCKUM n (bI/ISI/IKO-XI/IMI/I‘IeCKI/IM
MOKa3aTessM.

TexHomorus MPpONU3BOACTBA BCTUMHHO-

I'mruena XpaHeHUs, YNAKOBKH, TPAHCIOPTUPOBKHU

MITYYHBIX ~U3JENUA — TPYIUHOK, | KOJIOAC M BETYMHHO-IITYYHBIX U3JEIHA U HX
KOpEEK, OKOPOKOB U JIp. BETEPUHAPHO-CAHUTAPHAS SKCIIEPTHU3A.
DKcnepTusa Ka4yeCcTBa MSICHBIX | DKCHepTH3a KauecTBa MSICHBIX (MSICOCOAEPIKAIINX )

(Msicoconepkamux) ToyhadpUKaTOB.
N3ydyenne  accopTUMEHTa
(Msicoconepskamux) moiypadbpukaTos.

MSICHBIX

nonyhadpukaroB. OpraHonenTudyeckue, (QU3NKO-
XUMHAYECKHE ITOKa3aTeNld KavyecTBa M 0€30IacHOCTH

MSICHBIX (MSCOCOJIEPIKAIINX ) TTOTy(haOpUKaTOB.

XpaHeHHuEe MSCHBIX (MsICOCOAEPKaIIUX )
noiy(habpuKaToB.

MHKpOGHOHOFH‘-I@CKI/Ie IIOKa3aTCiIn KadycCTBa n

0e30MmacHOCTH MSICHBIX (MsicocoieprKaInx)

nony(habpuKaToB.

DKcnepTusa KauecTBa MSCHBIX
KOHCepBOB. M3yueHune kiaccudukanuu
u acCOpTUMEHTa KOHCEPBHOM
nponaykuuu. M3ydenue mpaBui orbopa
npo0 KOHCEpPBHOW  MPOMYKIUU IS

ONpCACIICHUA Ka4CCTBA.

3KCH€pTI/I33. KadeCTBa MACHBIX KOHCCPBOB.

Onpenenenne kadecTBa KOHCEpBOB. OrmnpeneneHue
BHEUIHETr0 BUJA, T€PMETHYHOCTH Taphl U COCTOSIHUS
e¢ BHYTpeHHel mnoBepxHocTH. OmpenerneHue Macchl
HETTO, qJacTel |

COOTHOIICHHUEC COCTaBHBIX

OpPraHoJICOTUYCCKUX MoKa3aTesei.




N3ydyenne ymakoBku U MapkupoBku | Onpenenenue KMCIOTHOCTH. OnpeerneHne MaccoBOn
KoHcepBoB.  OlleHKa  KadecTBa U | JIOJIM XJIOPUCTOI'O HATPHS.

XpaHEHUE.
Pa3paborumkmn:
[Tpodeccop
¢‘4)<L'((~ /</) S
JlerapTaMeHTa BETepUHAPHOU MEIULIMHBI B.E. Hukut4yenko
Jdupexrop
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JenaprameHT BeTEpUHAPHOU MEIULIMHBI 1O0.A. BatHukoB




Peoples' Friendship University of Russia

Agricultural Technology Institute

SUMMARY ACADEMIC DISCIPLINES

Direction of preparation

36.04.01 "Veterinary-sanitary examination' master

The focus of the program (profile, specialization)
Veterinary-sanitary inspection, safety and quality of raw materials and products of
biological origin

Name of the discipline

Examination of meat and meat products

Volume discipline

_3 credits ( 108 hours.)

Course Description

The name of the partition discipline

Summary of sections discipline:

Introduction. Determination of discipline and
its meaning. Subject communication with other
disciplines. The role of discipline in the
protection of human and animal health.

Introduction. Instruction on TB, PPB.

Familiarity with laboratory equipment.

Expertise of the quality of meat of slaughter

animals. The significance of post-mortem
examination of organs and carcasses.
Lymphatic system and its role in the

examination of meat.

Expertise of the quality of meat of slaughter
animals. The technique and technique of the
study of carcasses and organs.

Defects of meat. Branding of meat.

Methods  for  determining  organoleptic
parameters. The  precipitation  reaction.
Qualitative reaction to glycogen.

Examination of poultry meat. Classification of
poultry meat by type: carcasses of chickens,
geese, turkeys, guinea fowl.

Examination of poultry meat. Organoleptic
evaluation of poultry meat.

Classification of poultry meat by age - meat of
young and adult birds. Rules for the acceptance
of birds.

Chemical and microscopic analysis of poultry
meat.

Expertise of meat in terms of freshness.
Characteristics of methods. GOSTs.

Expertise of meat in terms of freshness.
Method for determining the products of
primary protein  breakdown in  broth.
Determination of the content of volatile fatty
acids.

The order of the examination on freshness
indicators, external inspection, sampling,
examination of commodity-accompanying
documents, description of standard, including
laboratory, methods for assessing the freshness
of meat.

Reaction to peroxidase with benzidine. The pH
of the meat. Microscopy of smears.

Methods for determining the meat of various
animal species. Replacement of meat of one
kind of animal by another. Methods for
determining the species of meat.

Methods for determining the meat of various
animal species. Distinctive features of bones of
cattle from the bones of a horse.




Methods for determining the species of meat.

Difference in the structure of the bones of
sheep and dogs. Features of the structure of
internal organs of different species of animals.

Examination of meat and meat products in the
markets. Features of veterinary and sanitary
examination of meat in the markets.
Regulations on the laboratory vetsanekspertizy
in the markets.

Examination of meat and meat products in the
markets. Order of directing meat and meat
products to the market. Documentation for the
rejection of food.

Utilization of confiscates and disinfection of
meat and meat products. Documentation for
the rejection of food.

Requirements for delivery to the food market
and the rules of their veterinary and sanitary
examination. Food products not eligible for
sale in the markets.

Expertise of quality of processed meat
products. The technology of production of
boiled, semi-smoked, boiled-smoked, smoked
(smoked) and other types of sausages. GOSTs
for sausage products.

Expertise of quality of processed meat
products. Evaluation of the quality of sausages
by organoleptic = and  physicochemical
parameters.

The technology of production of ham-piece
products - breast, koreek, hams, etc.

Hygiene of storage, packaging, transportation
of sausages and ham-piece products and their
veterinary and sanitary examination.

Expertise of quality of meat (meat) semi-
finished products. Study of assortment of meat
(meat) semi-finished products.

Expertise of quality of meat (meat) semi-
finished products. Organoleptic,
physicochemical indicators of the quality and
safety of meat (meat) semi-finished products.

Storage of meat (meat) semi-finished products.

Microbiological indicators of the quality and
safety of meat (meat) semi-finished products.

Expertise of the quality of canned meat. Study
of classification and assortment of canning
products. Study of the rules for sampling
canned products for quality determination.

Expertise of the quality of canned meat.
Determination of the quality of canned food.
Determination of the appearance, tightness of
the container and the condition of its internal
surface. Determination of net weight, the ratio
of constituents and organoleptic indicators.

Study of packaging and labeling of canned
food. Quality assessment and storage.

Determination of acidity. Determination of the
mass fraction of sodium chloride.

Developers:

Professor of Department of veterinary medicine

Director

Department veterinary medicine
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V.E. Nikitchenko
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DedepanbHoe 20cy0apCmeeHHoe A8MOHOMHOe 00PA308aAMENILHOE YUPEHCOeHUEe 8bICULE2O

obpazosanus « Poccutickutl ynugepcumem Opyicovl HApoO08»

Azpapno-mexnonozuiecKuil UHCIUmym

AHHOTALMS YYEBHOI JUCHUILINHBI

Hanpasnenne noarotoBku

36.04.01 «BerepuHApHO-CAHUTAPHAS DKCHEPTH3a», MATHCTPATYPA

HampasneHHoCTh iporpamMmsl (Tpoduib, CriernaIn3arius)
BerepunapHo-caHUTApPHAS KCNEPTH3A, 0€30MACHOCTH U KA4eCTBO ChIPbS U
NMPOIYKTOB OHOJOTHYECKOTO MPOUCXOKIEHHS

HanmeHnoBanue JUCHUIITHHEBI

Pu1ocopusi 1 METOJ0JIOTHS HAYKH

O0BEM U CIUIIIINHEI

2 3E (72 yaca)

Kpartkoe conep:xkaHue TMCUMILIHHBI

Ha3zBanmue pa3jaesioB (Tem)
JTUCIHUATITHHBI

Kparkoe cogep:xkanue pasaesioB (Tem)
AUCHMILIUHBI:

HPGI[MGT, OeJau U 3ada4d JUCIUITIINHBI

Hpe;[MeT, eI U 3a4a49YU JUCLHUIIJINHBI. OCHOBBI
MIPUMUTHUBHON, HAPOTHON U TPO(hEeCCHOHATTLHON
BETCAHIKCIEPTHU3bI

[Ipodeccuonanbuas BerepuHapus B | [IpodeccuonanpHas Berepunapus B Jpesneit ['perun

Hpesanem Mupe u Pume, Ha /lansaem Bocroke u B Erunre. Uctoku
danpcudukanuii pa3TuIHBIX TPOTYKTOB.

Jleromucu 00 WHGMEKIMOHHBIX U | BKilaj yuyeHBIX B pa3BUTHE BETEPUHAPUU. DTHU300THH.

HMHBa3HMOHHBIX 60J'I€3H5[X, OITIACHBIX IJId
JKHBOTHBIX W YCJIOBCKA

Mepsl 60ppOBI ¢ HUMU. 300THTMEHAa U BETEPUHAPHAs
CaHUTAPHAL.

[Ipuoputrer Poccum B obmactu

BETepUHAPHOTO 00pa30BaHUsI.

Vka3bl bopuca T'omynoBa u Ilerpa I o6 ocmotpe
KMBOTHBIX W TOpProBje MscoM. TpeOGoBaHus K
OCMOTPIIMKAM Msica.

Opranuzanus  BeTcaHdKcnepTusbl B | IloaroroBka MHCIEKTOPCKOTO BETEPUHAPHOIO
CCCP. nepcoHasia. TpeOoBaHMsI K BETCAHIKCIIEPTAM
Opranmszanus  BeTcaHdkcneptusbl B | Pehopmbr 60x rogoB. OcBoeHHE HEIUHHBIX 3eMEb

Poccun B mocTriepecTpoeyHbIil IEPUOI.
3anauu Poccenbxo3Haazopa.

W BIMSHME Ha  pa3BUTHE  JKUBOTHOBOJCTBA.
[TIponoBonbscTBeHHas nmporpamma CCCP

U €€ POJIb B BETCPUHAPHOM TIPOM3BOJICTBE.

Co3ganne  ['maBHOro  ympaBieHHS
BerepuHapun 1npu  MCX  CCCP,
Henaprament BerepuHapuu npu MCX
P® u BerepuHapHON HHCIEKLMH IPU
MHUHMSICOMOJIIIPOME.

JlokyMeHTanusg M y4eT B BETEPUHAPHO-CAHUTAPHOMN
JKCIIPETU3E.

VYcraB BerepuHapuu U 3akoH PD «O
BerepuHapun». Hanpasiaenus BCO nHa
pa3IMYHBIX 00BEKTaX.

OCHOBHBIE TTOJIOKEHHS B CTATHH O BCTCAHOKCIICPTHU3E.

Ctpykrypa opranoB ['ocBeTciyx 05l 10
BETCaHAIKCIEPTHU3E.

[Tonoxenus 0 roCyJapCTBEHHOMN u

MPOU3BOJICTBEHHON  BETEPUHAPHON  Ciiy’kOe  Ha

mscokomoOunuarax. OcHoBHEIe 3anayu [I1BK.




CranoBinenne u pasButue OpraHos

3HaueHue IIpaBun BETCAHAKCIIEPTU3bI JUTS

BEJIOMCTBCHHOM CILYKOBI 10 | oOecrieueHHs HaceNeHHs MPOJYKTaMH 0€30MacHBIMU B
BCTCAHIKIICPTU3BL. OMOJIOTMYECKOM, XMMHUYECKOM M  PaJUalHOHHOM
OTHOILIEHHUHU.
3HayeHue BETCAHAKCIIEPTHU3BI B | CanlluH u BertlluH. BeTrcanskcneptrsa B yCI0BHUSIX

MPOJIOBOJILCTBEHHOM 0e3onacHOCTH | Y.,

Poccun.

MexnyHaponssie BerepuHapHble | Kogeke Ausmmentapuyc, XACCII, HUCO wu gp.
OpraHu3aIuu. JOKYMEHTBI 10 BETCAHIKCIIEPTHU3E.

OCHOBHBIE Hay4HbI€ HaNpaBlCHHUS 1O | 3aga4yu BETCaH CITYXKOBI B Poccum.
BeTcaHdkcnepTuse B Poccuum u B | CopepiueHCTBOBaHHE BETEPUHAPHOTO
3apyOeKHBIX CTpaHax. MeTOHI’} 3aKOHOJATENbCTBA. Peopmuposanue
KOHTPOJIA ChIpbs n T'OTOBOU o

I'ocynapcTBeHHOM BeTCaH CIIy»KObI
MPOIYKIIHH.
CraHoBneHue 51 paszButue | Poib yueHbIX B pa3BUTUUM HayK. Beicive u cpegHue

OTCUYECTBCHHOM BETCAHAKCIEPTHU3bl B
BBICIIINX Y‘-IGGHBIX 3aBCICHUAX POCCI/II/I
u CHI'. CoBepuieHCTBOBaHHME METOJIOB

y4eOHBIC CHEIUaNbHBIE Y4YeOHbIE 3aBEACHUS IO
MOTOTOBKE BETCAaH JKCrepToB B Poccum u cTpaHax

CHI'.

BETCAHAKCIIEPTU3bL.
CTaHOBIIEHNHE u pasBuTHE | DKCIIEPHMEHTANIbHBIE HCCIEJOBAHNS C JKHBOTHBIMH.
Bercamdkeneptussl B HUW ¥ | Dkenpecc-MeTombI KOHTPOIIS ChIPbs U TIPOAYKIIHHN.

BETEpHHAPHBIX Jaboparopusax Poccum.
Pa3paboTka JKCIIPECC-METOI0B
KOHTPOJISL CBIPBSI U IPOTYKIIUH.

Pa3BuTnie BEJOMCTBEHHOM  BOCHHOM
BETEpUHAPUU M BETCAHAKCHEPTU3bI B
P®. O0BEKTHI M METOIBI KOHTPOJIS.

BoenHas BeTcaH 3KcIepTH3a U BETEPUHAPHSL.

OcHOBHBIE METOALI HCCJIEIOBAHUI II0O
BGTC&HBKCHepTI/IBG MACHBIX, MOJIOYHBIX
1 PHIOHBIX MTPOTYKTOB.

OcCHOBHEIE METOEI

YKUBOTHOBO/IUYECKOU MPOTYKIIHH.

HUCCiIca10BaHUsA

Developers:

Professor of Department of veterinary medicine

Director

Department veterinary medicine

V.E. Nikitchenko

Y.A. Vatnikov




Peoples' Friendship University of Russia

Agricultural Technology Institute

SUMMARY ACADEMIC DISCIPLINES

Educational program

Direction of preparation

36.04.01 "Veterinary-sanitary examination' master

The orientation of the program (profile, specialization)
Veterinary-sanitary inspection, safety and quality of raw materials and products of
biological origin

Name of the discipline

Philosophy and methodology of science

Volume discipline

2 credits ( 72 hours.)

Course Description

The name of the partition discipline

Summary of sections discipline:

Subject matter, purpose and objectives of
discipline

Subject purpose
problems. primitive,
professional vet-san expertise

matter,
Basics

and discipline
folk and

Professional veterinary medicine in the ancient
world

Professional veterinary medicine in ancient
Greece and Rome, the Far East and Egypt. The
origins of the various products of fraud.

Annals of infectious and parasitic diseases that
are dangerous to animals and humans

The contribution of scientists in the
development  of  veterinary  medicine.
Epizootic. Measures to combat them. Zoo

hygiene and veterinary sanitation.

Russia's priority in the field of veterinary
education.

Decrees of Boris Godunov and Peter I the
inspection of animals and meat
Requirements to meat viewers.

trade.

Organization of veterinary sanitary inspection
in the USSR.

Preparation of inspection veterinary staff.
Requirements vet-san experts

Organization of veterinary sanitary inspection
in Russia in the post-perestroika period. The
objectives of the Federal Service for
Veterinary and Phytosanitary Surveillance.

Reforms of the 60s. The development of virgin
land and impact on the development of animal
husbandry. USSR Food Program

and its role in the veterinary industry.

Creating the Main Department of Veterinary
Medicine at the USSR Ministry of Agriculture,
the Veterinary Department under the Ministry
of Agriculture of the Russian Federation and
the Veterinary Inspectorate under Ministry of
meat and dairy industry.

Documentation and records in the animal

health expertise.

Charter veterinary medicine and the law of the
Russian Federation "On veterinary". Directions
ICE at various sites.

The main provisions of articles vet-san

expertise.




The structure of State Veterinary Service on
vet-san expertise.

The provisions of the state veterinary service
and production in the abattoirs. The main
objectives of STC.

The formation and development of organs of
departmental service vet-san expertise.

Meaning vet-san expertise rules to ensure
product safety in the population of the
biological, chemical and radiation.

Meaning vet-san expertise in Russia's food
security.

SanPiN and VetPiN. Vet-san expertise in
emergency situations.

International veterinary organizations.

Codex Alimentarius, HACCP, ISO and others.
Vet-san expertise documents.

Key research areas for vet-san expertise in
Russia and in foreign countries. Methods of
control of raw materials and finished products.

Tasks vet-san service in Russia. Improving
veterinary legislation. Reform of the State
Service vet-san

Formation and development of the domestic
veterinary sanitary inspection in the higher
educational institutions of Russia and CIS.
Improving vet-san expertise methods.

The role of scientists in the development of
science. Higher and secondary

Training special schools for vet-san experts in
Russia and the CIS.

Vet-san expertise Formation and development
institutes and veterinary laboratories in Russia.
The development of rapid methods for control
of raw materials and products.

Experimental studies with animals. Express
methods of control of raw materials and
products.

Development of  departmental  military
veterinary medicine and veterinary sanitary
inspection in the Russian Federation. Objects
and methods of control.

Military vet-san expertise and veterinary
medicine.

Basic research methods for vet-san expertise | Basic  research  methods of livestock
meat, dairy and fish products. production.
Developers:
4/ ;)(i';/' P S
Professor of Department of veterinary medicine ; V.E. Nikitchenko
Director
7, Z

Department veterinary medicine

Y.A. Vatnikov




Dedepanvroe 20cyoapcmeeHHoe asmMOHOMHOE 00PA308amebHOe YUpercOeHUe 8biCULecO
obpazosanus « Poccutickutl ynugepcumem Opyscovl HApoO08»

Azpapno-mexHnonozuuecKuilt UHCIUmym

AHHOTALMS YYEBHOI JUCHUILINHBI

OO0pa3zoBaTenbHas mporpaMma

Hanpasnenne noarotoBku

36.04.01 «BeTepuHAPHO-CAHUTAPHAS DKCIEPTH3a», MATHCTPATYPA

HampasnenHocTh iporpamMmsl (Tpoduib, CriernaIn3aus)
BerepunapHo-caHUTAPHAS KCNEPTH3a, 0€30MACHOCTH U KA4€CTBO ChIPhSl M MPOYKTOB
0MO0JIOTNYeCKOT0 MPOMCXOKIEHUS

HanmeHnoBanue JUCHUIITHHEBI

I'ocynapcTBeHHbIN BeTepHHAPHBIN HAA30p Ha
NO/ABEIOMCTBEHHbIX 00beKTaxX

O0BEM TUCHUIIIIUHBI

4 3E(_144 uac.)

Kpartkoe coaep:xaHue THCHHILINHBI

Ha3Banue pa3nenoB (Tem)
JM CITUTIJINHbI

Kparkoe conepsxkanue pa3aesioB (TeM) TUCHMILIAHBI:

I'ocynapcTBeHHBIN BETEPUHAPHBIN
HA/30p Ha BEIOMCTBEHHBIX OOBEKTAaX.

[Ipon3BOACTBEHHBIN  BETCAHKOHTPOJIb M  ayAUT Ha
OOCHCKUX NPEINPUATHUSIX. [Ipon3BoACTBEHHBII
BETCAaHKOHTPOJIb W ayAUT Ha OOEHCKUX TMPEATPUATHSX.
[Ipon3BOACTBEHHBIN BETCAHKOHTPOJIb M ayAuT B LeXax
U3TOTOBJICHUSA KOHCEPBOB. [IponsBoacTBEHHBIN
BETCAHKOHTPOJIb M ayJuT Ha MOJIOYHBIX MPEANPHUATHUSIX.
IIpou3BOACTBEHHBIN BETCAHKOHTPOJIb M ayauT IIpU
MPOMBICIIE  JUKUX  JKUBOTHBIX. [IpOM3BOJACTBEHHBIN
BETCAaHKOHTPOJIb U ayIUT MIPU MPOMBICIIE PHIOBI U MOPCKHX
MJIEKONTUTAOMMX. [TpOU3BOACTBEHHBII BETCAHKOHTPOJIb U
aynuT mpu yOoe MTHUIBI W mepepaboTKe MTUYBEro Mmsca.
[Tpon3BOICTBEHHBIN BETCAHKOHTPOIL U AyAHUT MpPU yOOe
KpPOJIMKOB U HyTpHii. [Ipon3BOACTBEHHBIN BETCAHKOHTPOJIb
u aymut B uexax BCVY3 wu npu wuszroroBnenun CXK.
IIpou3BOACTBEHHBI  BETCAHKOHTPOJIbL M ayJuT Ha
TOPOJCKUX pacnpeaenuTenbHbIX XOJIOAWIBHUKAX.
[Ipon3BOACTBEHHBIN  BETCAHKOHTPOJIb M  ayAUT Ha
Tpancnoprte. [IponM3BOACTBEHHBIN BETCAHKOHTPOJIb MPHU
IepeajipecoBKe  MOAHAA30pHBIX  PoccenbXxo3Haa30poM
rpy30B. [Ipon3BoacTBeHHbIld BeTcaHKOHTPOJb Ha [IKBII u
TaMOXHsX. [Ipor3BOJACTBEHHBIN BETCAHKOHTPOIb U AyIUT
Ha PO3HUYHBIX U ONTOBBIX MPOJAOBOJIBLCTBEHHBIX PhIHKAX.
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Pa3paborumkmn:

JloueHT nemaprameHTa BEeTEpUHAPHON MEIUITMHBI

[Ipodeccop nenaprameHTa BETEpUHAPHON METUITUHBI

Jdupexrop

JlemapramMeHT BeTepUHAPHON METULIMHBI

N.I". Cepérun

B.E. Hukutuenko

IO.A. Batuukos
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Peoples' Friendship University of Russia

Agricultural Technology Institute

SUMMARY ACADEMIC DISCIPLINES

Educational program

Direction of preparation

36.04.01 "Veterinary-sanitary examination' master

The orientation of the program (profile, specialization)
Veterinary-sanitary inspection, safety and quality of raw materials and products of biological
origin

Name of the discipline

State veterinary supervision at the
subordinated facilities

Volume discipline

4 3E(_144_ hour)

Course Description

The name of the partition discipline

Summary of sections discipline:

State veterinary supervision at the departmental
facilities

Production vetsankontrol and audit of
slaughtering plants. Production vetsankontrol
and audit of slaughtering plants. Production
vetsankontrol and auditing in the manufacture of
canned food shops. Production vetsankontrol
and audit dairy enterprises. Production
vetsankontrol and auditing in the fishery of wild
animals. Production vetsankontrol and auditing
in fisheries of fish and marine mammals.
Production vetsankontrol and auditing at
slaughter poultry and processing of poultry
meat. Production vetsankontrol and auditing at
slaughter rabbits and nutria. Production
vetsankontrol and audit departments and IVUS
in the manufacture SLC. Production
vetsankontrol and audit for urban distribution
refrigerators. Production vetsankontrol and audit
on transport. Production vetsankontrol at
readdressing cargoes supervised by
Rosselkhoznadzor. Production vetsankontrol on
PKVP and customs. Production vetsankontrol
and auditing in the retail and wholesale food
markets.

25




Developers:

Docent of Department of veterinary medicine / I.G. Seryogin

Vo
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p
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Professor of Department of veterinary medicine V_.E. Nikitchenko
Director

%
Department veterinary medicine Y.A. Vatnikov

25



Dedepanvroe 20cy0apcmeenHoe asmoHOMHOE 00PA308AMENbHOE YUPEHCOCHUE BbICUUE20
obpazosanus « Poccutickuil ynugepcumem Opysicovl HaApooo8»

Azpapno-mexnonozuuecKkuil UHCIUmym

AHHOTAIYS YYEBHOW JUCIIUILINHBI
Oo0pa3zoBaresbHasi IPOrpaMma

Hanpasnenne noarotoBku
36.04.01 «BereprHaApHO-CAHUTAPHAS DKCHEPTH3a», MATHCTPATYPA

HampasneHHOCTh iporpamMmsl (Tpoduib, Criernan3aius)
BeTrepuHapHo-caHUTAPHAS IKCIEPTH3A, 0€30MACHOCTH U KA4eCTBO ChIPbS U
MPOIYKTOB OMOJOTHYECKOT0 MPOUCXOKIEHHS

HauMeHoBaHue THCIUIIMHBI MartemaTH4ecKoe MOAeTHPOBAHHE
O0bEM TUCHUTITHHBI 2 3E (72 ugac.)

Kpartkoe cogepaanue JUCHHUILIHHBI
Ha3Banmue pa3nenos (Tem) Kparkoe cogep:kanue pa3aesioB (TeM) JMCHUIIJIMHbI:
AUCUMILTHHBI
CoBpemeHHbIE cTaTMcTHUYeCKue | MaTematnueckoe  MOJEIMPOBAHME  KaK  HAy4dHOE
KOMIUIEKCBI:  OTE€YECTBEHHBIE W | HAIIPaBJICHHUE. CoBpemeHHbIE CTaTUCTUYECKUE
3apyOeKHbIC KOMIIJICKCBI: OT€YECTBEHHBIC U 3apyOeKHbIC
OmnucarenbHas CTaTUCTHUKA Pacuer =~ OCHOBHBIX  XapaKkTEpPUCTHK  BBIOOPOUYHBIX

COBOKYIMHOCTEH. JlOBEpHUTENbHBIE TPAHUIBI T€HEPAIbHOU
cpeaHer, ee omeHka. OIlEHKa pa3sHOCTH  MEXIy
BBIOOPOYHBIMU CPETHUMHU BEIMYMHAMHU U BBIOOPOUHBIMH

JOJIAMU
Maremarnueckuit aHanu3 | Koppenaunonnelii  aHanus. PerpeccnoHHsll  aHamus.
JKCIIEPUMEHTAIIBHBIX TaHHBIX Pacuer JnaHHBIX (aKTOPHATBHBIX OIBITOB  METOIOM

JUCIIEPCUOHHOIO aHaJIn3a
Hcnons3oBanue nporpammHseix | ImanupoBanue U METOAOIOTUS DKCIIEPUMEHTA
[IaKETOB  IIpM  IUIAHUPOBAHHUH

JKCIIEPUMEHTA
Pa3zpabdorunkm:
//ﬂ/fl/’ =
JIoLeHT nenapraMeHTa BETEpUHAPHON MEAUIUHEI A.A. Hukumos

JupeKTop nenapraMeHTa BETEpUHAPHOW MEIUIIMHBI 10.A. BarHukos




Peoples' Friendship University of Russia

Agricultural Technology Institute

SUMMARY ACADEMIC DISCIPLINES

Educational program

Direction of preparation

36.04.01 "Veterinary-sanitary examination' master

The orientation of the program (profile, specialization)
Veterinary-sanitary inspection, safety and quality of raw materials and products of
biological origin

Name of the discipline

Mathematical modeling

Volume discipline

2 3E (72 hours)

Course Description

The name of the partition discipline

Summary of sections discipline:

Modern statistical systems: native and foreign

Mathematical modeling as a scientific
discipline. Modern statistical systems: native
and foreign

Descriptive statistics

The calculation of the basic characteristics of
the sample. Confidence limits of the general
average, its evaluation. Estimation of the
difference between the sample averages and
sample proportions

Mathematical analysis of the experimental data

Correlation analysis. Regression analysis.
Variance analysis (Anova, Manova)

Use of software packages in the planning of
the experiment

Planning and methodology of the experiment

Developers:

Associate Professor Department veterinary medicine

Director

Department veterinary medicine

y.

/ f"//, e
A.A Nikishov

Y.A. Vatnikov




DedepanbHoe 20cy0apCmeeHHoe A8MOHOMHOe 00PA308aAMENILHOE YUPEHCOeHUEe 8bICULE2O

obpazosanus « Poccutickutl ynugepcumem Opyicovl HApoO08»

Azpapno-mexnonozuiecKuil UHCIUmym

AHHOTALMS YYEBHOI JUCHUILINHBI

Oo0pa3zoBaresbHasi IPOrpaMMa

Hanpasnenne noarotoBku

36.04.01 «BerepuHaApHO-CAHUTAPHAS DKCHEPTH3a», MATHCTPATYPA

HampasneHHOCTh iporpamMmsl (Tpoduib, Criernan3aius)
BerepunapHo-caHUTApPHAA KCNEPTH3A, 0€30MACHOCTH U KA4€eCTBO ChIPbS U
NMPOIYKTOB OHOJOTHYECKOTO MPOUCXOKIEHHS

HanmeHnoBanue JUCHUIIHHEBI

Muxkpobnonornyeckas 0e30MacHOCTh
CBIPbSl U POAYKTOB KHBOTHOIO H
PACTUTEJBHOIO0 PONCXOKACHHUS

O0BEM U CIUIIIINHEI

3 3E ( 108 4aca)

Kpartkoe conep:xkaHue TMCHMILITHHBI

Ha3zBanmue pa3aesioB (Tem)
JTUCIHUATITHHBI

Kparkoe cogep:kanue pasaesioB (Tem)
AUCHMILIUHBI:

YyeHue W CaHUTAPHO-TIOKA3ATEIbHBIX
MUKPOOPTraHU3Max

CaHunTapHO-II0Ka3aTeNbHbIE MUKPOOPTaHU3MBI.
XapakTepucTruKa OCHOBHBIX IPYIIT CAHUTAPHO-
II0KA3aTEIbHBIX MUKPOOPTaHU3MOB.

Mukpobuosorusi 0OBEKTOB BHEITHEH
cpeabl

MuKpoopraHu3Mbl OKPYKAIOIIEH CpeIbl.

Bo30yauTenu numeBsIx OTpaBIeHUN

[laToreHHbIE MHKPOOpPTaHU3MbI U UX OCOOCHHOCTH.

3a0osieBaHus, TMepeAalolIuecs uepe3  MUIIEBbIC
MPOIYKTHI.
Bos3Oynurenn  mopuun  chipbs U | M3ydeHne OMOJNOTUYECKUX CBOMCTB  TUIECHEBBIX
MPOAYKTOB JKUBOTHOTO | rpuOOB, JAPOXIKEH, AKTHHOMHIIETOB, THHJIOCTHBIX,
TIPONCXOKACHHA MOJIOUHOKHUCJIBIX, MACIITHOKUCIIBIX OaKTEPUIA.
MuxkpoOuosoruss ~ Msica, Ul ¥ | MUKpPOOHOIOTHS MUILEBBIX U CHIPHEBBIX MPOAYKTOB
SIMIETIPOYKTOB, KO>KEBEHHOT'O U | J)KUBOTHOT'O IPOUCXOKIECHUS.
MEXOBOT'0 CBIPBA, KHIIIEYHBIX
MIPOAYKTOB

MukpoOHroIOTHsI MOJIOKA

Muxkpodimopa
obcemeHeHHS. MUKPOOHOJIOTHYECKOE HCCIEA0BaHUE
MOJIOKa. MUKpOOHOJIOTHS 3aKBAaCOK, MPHUMEHICMBIX

MOJIOKa u HCTOYHUKHU €ro

IIpu H3TOTOBJICHUMU KHUCJIOMOJIOYHLBIX IIPOAYKTOB.

Muxkpobuonorust  ChIpa. Muxkpobuonornyeckoe

UCCIIeIoBaHNE  CbIpa.  MuKpoOHONOrus  Macia.

MI/IKpOGI/IOJIOFI/I‘-IeCKOG HCCICA0OBAaHUC Macja.

MukpoOuosorus pacTUTEIbHOTO ChIPhS

MukpoO6uosiorus 3epHa, MyKH, XJI€OHBIX TTPOTYKTOB.
MUKpOOHOIOTHIECKOE UCCIIEOBAHNE MYKH.




Pa3zpabdorunkm:

JloueHT nenaprameHTa BETEPUHAPHON MEIULIMHBI N.I'. Cepérun

JdupexTop

JemapramMeHT BeTepUHAPHON MEIULIMHBI [O.A. BatnukoB



Peoples' Friendship University of Russia

Agricultural Technology Institute

SUMMARY ACADEMIC DISCIPLINES

Educational program

Direction of preparation

36.04.01 "Veterinary-sanitary examination' master

The orientation of the program (profile, specialization)
Veterinary-sanitary inspection, safety and quality of raw materials and products of
biological origin

Name of the discipline

The microbiological safety of raw materials
and animal and vegetable products

Volume discipline

3 credits (108 hours.)

Course Description

The name of the partition discipline

Summary of sections discipline:

Doctrine and

microorganisms

sanitary-indicative

Sanitary-indicative microorganisms.
Characteristics of the main groups of sanitary-
indicative microorganisms.

Microbiology of environmental objects

Microorganisms environment

The causative agents of food poisoning

Pathogenic  micro-organisms and  their

characteristics. Diseases transmitted through
food.

Pathogens spoilage of raw materials and
products of animal origin

The study of the biological properties of fungi,
yeast, actinomycetes, putrefaction, lactic acid,
butyric acid bacteria.

Microbiology of meat, eggs and egg products,

Microbiology of food and raw materials of

leather and fur raw materials, intestinal | animal origin.
products
Microbiology of milk The microflora of the milk and the sources of

contamination. Microbiological examination of
milk. Microbiology of starter cultures used in
the  manufacture of dairy  products.
Microbiology of cheese. Microbiological
testing of the cheese. Butter Microbiology.
Microbiological testing of butter.

Microbiology of vegetable raw materials

Microbiology of grain, flour, bread products.
Microbiological testing of flour.




Developers:

[0 1
" ’}i///////’ )
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Docent of Department of veterinary medicine I.G. Seryogin

Director

Y

Department veterinary medicine Y.A. Vatnikov



Dedepanvroe 20cyoapcmeeHHoe asmMOHOMHOE 00PA308amebHOe YUpercOeHUe 8biCULecO

obpazosanus « Poccutickutl ynugepcumem Opyscovl HApoO08»

Azpapno-mexHnonozuuecKuilt UHCIUmym

AHHOTALMS YYEBHOI JUCHUILINHBI

OO0pa3zoBaTenbHas mporpaMma

Hanpasnenne noarotoBku

36.04.01 «BeTepuHAPHO-CAHUTAPHAS DKCIEPTH3a», MATHCTPATYPA

HampasnenHocTh iporpamMmsl (Tpoduib, CriernaIn3aus)
BerepunapHo-caHUTAPHAS KCNEPTH3a, 0€30MACHOCTH U KA4€CTBO ChIPhSl M MPOYKTOB
0MO0JIOTNYeCKOT0 MPOMCXOKIEHUS

HanmeHnoBanue JUCHUIITHHEBI

Mop¢o-xumuyeckas HACHTH(PUKALUA ChIPbA
U NHIUEBbIX POAYKTOB

O0BEM TUCHUIIIIUHBI

2 3E (72 yaca)

Kpatkoe coaep:xaHue THCHHMILINHBI

Ha3Banue pa3nenoB (Tem)
JM CITUTIJINHbI

Kparkoe coneprxkanue pas3aesioB (TeM) IMCHUIINHBI:

Mopdo-xumuueckass  UACHTUDUKAIUS
CBIPHSI ¥ TUIIEBBIX MPOTYKTOB

«OCHOBHBIE TOHSATHS, TEPMHUHBI M ONPEICICHUSY.
«AnaTomo-Tomnorpaduyeckoe o0ocHOBaHUE
ONpEeNENeHUsT YIUTAaHHOCTH KPYIHOTO pOraTroro CKora;
CBUHEW; Jomanen; oBen M Ko3». «OmpexneneHue
ynuTaHHOCTH  nOTunb. «Kmaccudukamus — msicay.
«Paznmenka Tym Uit pO3HUYHOM TOPIOBIIU: pa3leika
TOBSIIUHBI, pa3zielika TEJSTUHBI, pa3/ielika CBUHUHBI,
pasnenka OapaHMHBI M KO3IATUHB). «Pa3nenka msca
TUTST MIPOM3BOJICTBA noy(hadpuKkaToB u
OBICTPO3aMOPOKEHHBIX TOTOBBIX OMI0/1». «MapKupoBKa
Mmsca. TpeOoBanmsi K KaudecTBy wsica. KOHTpoJb
kauecTBa Mscay. «Kimaccupukammss wmsica TTHUIBL
Pazenka nTUIpl: MUHUMATbHBIE TPEOOBAHUS K TYIITKAM
KYpHII, TBIUIAT U IBIUIST — OpOIMJIEPOB U MX YaCTsM.
TpeboBanust K KauecTBY». «MapKuUpOBKa Mscay.
«KoHTponbs kayecTBa MsAcay. «YNaKOBKa, XpaHEHUE U
TPAaHCIIOPTUPOBAHUE. «Knaccudukanus
CyOmpoAyKTOB M  HUX  XMMHYECKHH  COCTaB».
«ToBapoBequeckass XapakTEpUCTUKA CYOMpPOTYyKTOBY.
«YTaKkoBbIBaHUE M MapKHUPOBAHHE CYOMPOTYKTOBY.
«IIpuemxa, TPAHCIIOPTHPOBKA u XpaHeHue
CyOIPOIYKTOBY. «XapaKTEePUCTHUKA KUBOTHBIX KAPOBY.
«Texnonorus MULIEBBIX TOIUJIEHBIX KUPOBY.
«TpeboBanus, IPEIbIBISIEMbIE K )KUBOTHBIM TOIUICHBIM
JKUpaM, U UX acCOpTUMEHT». «O0mas kiaccuukamms
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MSCHBIX  HPOAYKTOB».  «JlabopaTopHble  METOJBI
OlpeNeNieHus]  CBEXecTH  Msca». «BerepunapHo-
CaHMTapHas OLIEHKa Msca B 3aBUCHUMOCTH OT CTEIECHHU
ero ceexectu». «KoHdurypauus Tym H OTIOXKECHHE
xupa». «L[BeT m cTpyKTypa MBINICUYHON TKaHH, KHPA,
3amax Msca». «AHAaTOMHUYECKOE CTPOCHHE KOCTEH U
opraoB». «CtpoeHue Bosocay. «DPU3HKO-XUMHIECKHE
METOJIBI». «Temmepatypa  TUIaBICHHS  KHPay.
«Koadpdunmenra npeaomnenus xupay. «KauectBeHHas
peaxIyst Ha TIUKOTeH.

Pa3zpabdorunkm:
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JIoLeHT nenapraMeHTa BETEpUHAPHON MEAULIMHEI N.I'. Cepérun
ot () ~
‘:;)CC o <
[Ipodeccop nenmaprameHTa BETepUHAPHON MEIUIIUHBI B.E. Hukutuyenko
JAupexTop
JlenapramMeHT BeTEpUHAPHOU MEIULIUHBI IO.A. BatHukoB
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Peoples' Friendship University of Russia

Agricultural Technology Institute

SUMMARY ACADEMIC DISCIPLINES

Direction of preparation

Educational program

36.04.01 "Veterinary-sanitary examination' master

The orientation of the program (profile, specialization)
Veterinary-sanitary inspection, safety and quality of raw materials and products of biological
origin

Name of the discipline

Morpho-chemical identification of raw
materials and food products

Volume discipline

2 credits ( 72 hours)

Course Description

The name of the partition discipline

Summary of sections discipline:

Morpho-chemical technology in
industry

the

food

"Basic concepts, terminology and definitions."
"Veterinary requirements to animals for
slaughter." "Procedure for acceptance of animals
at abattoirs and slaughter their content."
"Anatomic-topographic substantiation of
determining fatness of cattle; pigs; horses; sheep
and goats. " "The definition of a bird fatness."
"The classification of meat." "Cutting carcasses
for retail: Beef, Veal cutting, cutting of pork,
cutting sheep and goat meat." "Cutting of meat
for the production of semi-finished products and
frozen ready meals." "Marking of meat.
Requirements for the quality of meat. Quality
control of meat. " "Storage, transport, packaging
and sale of meat." "Classification of poultry
meat. Poultry: minimum requirements for
carcasses of chickens, chicks and chickens -
broilers and their parts. Quality requirements. "
"Labelling of poultry meat." "Quality control of
poultry meat." "Packaging, storage and
transportation." "The classification of by-
products and their chemical composition."
"Characteristic ~ byproducts  merchandising."
"Packaging and labeling  by-products."”
"Acceptance, transportation and storage of
offal."  "Characteristics of animal fats."
"Technology of food rendered fats".
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"Requirements for animal fats melted, and their
range." "The general classification of meat
products." "Laboratory methods for determining
the freshness of meat." "Animal health
assessment of meat, depending on the degree of
freshness." "Sanitary requirements for meat
safety." "General characteristics of sausages."
"Boiled sausages". "Packaging, transport and
storage of meat products." Raw intestines.
Endocrine raw materials. Enzyme raw materials.
State regulation of examination and safety of
production and sale of genetically modified
(GMO): evaluation of food quality and safety,
derived from GMO labeling of GMO foods,
Post-registration monitoring of food products
turnover derived from GMO. "

Developers:

Docent of Department of veterinary medicine L.G. Seryogin

Professor of Department of veterinary medicine V_.E. Nikitchenko

Department veterinary medicine

A

Y.A. Vatnikov
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Dedepanvroe 20cyoapcmeeHHoe asmMOHOMHOE 00PA308amebHOe YUpercOeHUe 8biCULecO

obpazosanus « Poccutickutl ynugepcumem Opyscovl HApoO08»

Azpapno-mexHnonozuuecKuilt UHCIUmym

AHHOTALMS YYEBHOI JUCHUILINHBI

OO0pa3zoBaTenbHas mporpaMma

Hanpasnenne noarotoBku

36.04.01 «BeTepuHAPHO-CAHUTAPHAS DKCIEPTH3a», MATHCTPATYPA

HampasnenHocTh iporpamMmsl (Tpoduib, CriernaIn3aus)
BerepunapHo-caHUTAPHAS KCNEPTH3a, 0€30MACHOCTH U KA4€CTBO ChIPhSl M MPOYKTOB
0MO0JIOTNYeCKOT0 MPOMCXOKIEHUS

HanmeHnoBanue JUCHUIITHHEBI

Mopgoornyeckue H3MEHEeHUs MUINEBOI0
CBIPbs IPH NepepadoTKe U XPaHEeHHH

O0BEM TUCHUIIIIUHBI

3 3E (108 yaca)

Kpatkoe coaep:xaHue THCHHMILINHBI

Ha3Banue pa3nenoB (Tem)
JM CITUTIJINHbI

Kparkoe coneprxkanue pas3aesioB (TeM) IMCHUIINHBI:

Mopdomorunueckue W3MEHEHUS
MUIIEBOTO CHIPbs TPH TepepadoTKe u
XpaHEHUH IIPOIYKTOB

«OCHOBHBIE TIOHATUS, TEPMUHBI U OIpPEICICHUS.
«MpiieyHass  TkaHby». «CoeAMHHUTENTbHAs  TKaHbY.
«KoctHas u xpsmeBas TkaHu». «IlokpoBHast TKaHb».
«Kuposas TKaHb. «KpoBb» «Msicoy.
«ABTOJUTHYECKHE WM3MEHEHUS JKUBOTHBIX TKaHEW».
«3mMeHeHne CBOWCTB MsiCa U MSCONPOAYKTOB TOJ
neiicTBueM bepmeHTOB MHUKPOOPTaHU3MOBY.
«XonmoaunbHass o0paboTKa MSCHOTO ChIpbs». «llocou
Mmsicay. «TermoBast o6paboTka msca». «Komuenue msca
U MSICOTIPOTYKTOBY. «CyIIKa Msica U MSICOITPOYKTOBY.
«JlabopaTropHble METOABI OIpeNeeHHUs] CBEKECTH
Mmsica». «BerepuHapHO-caHUTapHas OIEHKAa Msca B
3aBUCUMOCTH ~ OT  CTEHNEHH  €ro  CBEXECTH).
«Konduryparus Tym u oTIOkeHHE kupay. «l[Ber u
CTPYKTypa MBIIMICYHOW TKAaHU, XKHUpA, 3amax Mscay.
«AHAaTOMHYECKOE CTPOEHHUE KOCTEH U OPraHOBY.
«Ctpoenue Bojoca». «PUBHKO-XUMHUYECKUE METOJIbI».
«Temneparypa mmaBnenus xupa». «Koadpdumnmenra
npenomiieHus: kupa». «KadecTBeHHas peakius Ha
TJIUKOTEH.

«[locranosnenue IlpaBurensctBa PO ot 29 cenrsdps
1997 r. Ne 1263 «O06 yrBepxknenun Ilonoxenus o
NPOBEICHUHN IKCIEPTU3bl HEKAUYECTBEHHBIX M OMACHBIX
IPO/IOBOJILCTBEHHOTO CHIPhSl M THIIEBBIX MPOAYKTOB,
UX HUCIIOJIb30BAHUU UJIM YHUUTOKEHUN.
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«OcylecTBIeHUE KOHTPOJIA W Haj30pa 3a MHILEBOU
OPOAYKIMEH Ha TMepepadaThIBAOIINUX MPEINPHUITHSIX,

o0I1I1e PUHIMIIBI TOPsAIKA 0TOOpa PoO».

Pa3zpabdorunkm:
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annm
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JloueHT nenaprameHTa BETEPUHAPHON MEIUIIUHBI N.I'. Cepérun
) /o (/
ij)CC o
[Ipodeccop nemaprameHTa BETepUHAPHON MEIUIIUHBI B.E. Hukutuyenko
JAupexTop
JlemapTaMeHT BeTepUHAPHOM MEIULIMHBI 10.A. Baraukos
p pruHAp
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Peoples' Friendship University of Russia

Agricultural Technology Institute

SUMMARY ACADEMIC DISCIPLINES

Educational program

Direction of preparation

36.04.01 "Veterinary-sanitary examination' master

The orientation of the program (profile, specialization)
Veterinary-sanitary inspection, safety and quality of raw materials and products of biological
origin

Name of the discipline

Morphological changes in food raw materials
during processing and storage

Volume discipline

3 credits ( 108 hours)

Course Description

The name of the partition discipline

Summary of sections discipline:

Morphological changes in food raw materials
during processing and storage

"

Basic concepts, terms and definitions.
"Muscle". "Connective "Bone and
cartilaginous tissue." «Cover clothy. "Fatty
tissue." "Blood" Meat. "Autolytic changes in
animal tissues." "Change in the properties of
meat and meat products under the action of
enzymes of microorganisms." "Refrigerating
processing of meat raw materials". "Ambassador
of meat." "Heat treatment of meat." "Smoking of
meat and meat products." "Drying meat and
meat products."

"Laboratory methods for determining the
freshness of meat." "Veterinary and sanitary
assessment of meat, depending on the degree of
its freshness." "Carcass configuration and fat
deposition". "The color and structure of muscle
tissue, fat, the smell of meat." "Anatomical
structure of bones and organs." "The structure of
the hair." "Physico-chemical methods." "The
temperature of melting fat." "The coefficient of
refraction of fat." "Qualitative reaction to

tissue".

glycogen."

"Resolution of the Government of the Russian
Federation of September 29, 1997 No. 1263" On
approval of the Regulation on the examination
of low-quality and dangerous food raw materials
and food products, their use or destruction. "

25




"Implementation of control and supervision of
food products in processing plants, general
principles of the order of sampling."

Developers:
Y
Lol W
Zn)
/‘/ //
Docent of Department of veterinary medicine / I.G. Seryogin
= () =
Professor of Department of veterinary medicine 5 V_.E. Nikitchenko
Director
%

Department veterinary medicine Y.A. Vatnikov

25




DedepanbHoe 20cy0apCmeeHHoe A8MOHOMHOe 00PA308aAMENILHOE YUPEHCOeHUEe 8bICULE2O

obpazosanus « Poccutickutl ynugepcumem Opyicovl HApoO08»

Azpapno-mexnonozuiecKuil UHCIUmym

AHHOTALMS YYEBHOI JUCHUILINHBI

Hanpasnenne noarotoBku

Oo0pa3zoBaresbHasi IPOrpaMMa

36.04.01 «BerepuHaApHO-CAHUTAPHAS DKCHEPTH3a», MATHCTPATYPA

HampasneHHOCTh iporpamMmsl (Tpoduib, Criernan3aius)
BerepunapHo-caHUTApPHAA KCNEPTH3A, 0€30MACHOCTH U KA4€eCTBO ChIPbS U
NMPOIYKTOB OHOJOTHYECKOTO MPOUCXOKIEHHS

HanmeHnoBanue JUCHUIIHHEBI

HopMaTuBHO-TIpaBOBoOe o0ecnieyeHue
BeTEPHMHAPHO-CAHUTAPHON AeATeJbHOCTH

O0BEM TUCHUIIIIUHBI

4 3E (144 yaca)

Kpatkoe conep:xkaHue 1MCHUILIHHBI

Ha3Banue pa3nenoB (Tem)

Kparkoe conep:kanue pasaesioB (Tem)

AMCHMILINHBI AUCHMILINHBI:
Brenenne Onpenenenne  npeamera «HopmatuBHO-TIpaBoBOE
obecrieueHne BETEPUHAPHO-CAHUTAPHOMN
JeSITEIbHOCTH. [Tonusitue 0 BETEPUHAPHOM

3akoHojarenbcTBe  Poccuiickoit  Penepauuu, €ro
3HaueHue. [IpaBo Ha 3aHATHE  BETEPUHAPHOM
nesTenbHOCThIO. [IpaBa moTpeduTeneil BeTepuHapHbIX
yciayr. MeToapl HCCIeIOBaHUs, IPUMEHSAEMbIE B

Kypce «HopmMmartuBHO-TIpaBOBOE obecrnieucHUe
BETEPUHAPHO-CAHUTAPHOHN ACSATEIHHOCTH.
Ucropuss co3manmst  BerepuHapHOTO | «CoOOpHOE Y noxeHue» uapst Anexkces
3aKoHoOIaTelbcTBa PO MuxaiimoBuya, nepBoe u3nanue «CBoJa 3aKOHOB

Poccuiickoit Mmnepum». KoHIOIMIEHHBI NpUKa3s.
[IpaBoBeie HOpMEI [leTpa 1. [IpaBoBbIE MOTOXKEHUS TTO
Oooprbe Cc 3apa3HbIMH  OOJIE3HSIMH  JKUBOTHBIX.
JekpeTsl u MOCTAHOBJICHUSA Coserckoro
IIpaBUTEIBCTBA IO BOIPOCaM  BETEPHUHAPUHU.
Berepunaphsbiit yCTaB PCOCP, CCCP,
ITocranoBnenust npasutensctBa CCCP no Bompocam
BeTepuHapuu. PazpaboTka u npuHsITHE 3aKOHOB PO 1
ee CyOBbEeKTOB B 00JIACTH BETEpPUHAPHUH.

3akon Poccwuiickoii denepanun
BETEPUHAPUI

«O

OcHoBHbIe 3agaun BeTepuHapuu B P®. [lonHomouns
Poccuiickoit @enepanuu u ee CyObeKTOB B 00JacTu
BerepuHapuu (mo ct. 31 ®3 ot 10.12.2010 T1.).
Opranuzanus  rocyaapCTBEHHOM — BETEpHUHApHOMU
cyx0b1 PO. CornuanbHas moaaepKka CHeruaiucToB

TOCBETCITYXOBI P®. I'ocynapcTBeHHBIH
BeTepuHapHbIi Hama30p (mo D3 P or 18.07.2011
r.). IlpaBa rocBeTHHCIIEKTOPOB. Ooutme

TpeOOBaHUSI TO TPEAYNPESKICHUIO W JIMKBHIAINH




0ose3Hell )KUBOTHBIX W O0OecredeHrut0 0e30MacHOCTH
B BETEPUHAPHOM OTHOIIIEHUU MIPOJYKTOB
KUBOTHOBOJICTBA. OO6s3anHOCTH OpraHoB
UCIOJIHUTEIBHON BIIACTH U JODKHOCTHBIX  JIMI
I'ocerciayx0Ob1 PD B cityuasix BOSHUKHOBEHHS OUaroB
3apa3HbBIX U HMHBIX OoJye3Heut (mo cr. 17 @3 PD or
10.12.2010 r1.). O6Gs3aHHOCTH MIPENNPUITHH,
YUpEXKJACHUN, OpraHu3aluil U TpaKJaH - BJIAJICTbIIEB

KHNBOTHBIX nu HpOI/IBBOI[I/ITGJIeﬁ HpOI[YKTOB
’KHBOTHOBOJCTBA. BerepunapHo-canutapHas
JKCIepTHU3a.
3aKOHEI Hu KOJEKCEI P®, | I'paxxnanckuii koaekc  Pd. Komexkc 00
perilaMeHTUpYIOIIHe JEATENbHOCTD | aIMUHHUCTPATUBHBIX IIPaBOHAPYILICHUAX P®.
OpPraHOB  MCIIOJIHUTEIBHOW  BJIACTH, | YTOJOBHBIM Komekc P®. TpymoBoil koumekc PO.

q)HBI/IquKI/IX U HOPUINYCCKUX JIMII B
chepe BeTepuHaApUHU

®enepanbHble  3aKOHBI «O Pa3BUTUU CEJIBCKOTO
xX03scTBaY, «O KauyecTBe M 0E30IACHOCTH IMUILEBHIX
IPOAYKTOB», «O TEXHUYECKOM PETyInpoBaHUmn», «O
3alUTE TPaB IOPUIUICCKUX JUI] U WHIWBHUIYATHHBIX

IpearpuHUMarenei npu OCYILIECTBIICHUU
roCyJIapCTBEHHOTO KOHTPOJIS (Hamsopa) u
MYHHUIMIIAIBHOTO KOHTPOJISI».

3akoHbl CcyObekTOB P® B oOmactu | OCHOBHBIE  MPAaBOBBIE  HOPMBI,  PETYIHPYIOIINE

BETEpUHAPUU BETCPUHAPHYIO JEATENbHOCTh B cyObekTax Pd.
3akoHbl cyObekToB P® B oOnactu BeTepuHapuu/
HopmatuBHO-TIpaBOBbIE  aKThl CyObeKTOB PO B
00J1aCTH BETEpUHAPHH.

MexnyHapoaHblii BeTepuHapHblii | [Tonstue o MexayHapogHOM BETEpUHAPHOM KOJEKCE,

konekc (MBK)

€ro OCHOBHOE cofepkaHue. TepMHUHBI, NPUHATHIC B
MBK. O0mume npununsl, npexycMmorpenasie MBK.
Cornamenue o npumenenun MBK. Mexnynapognoe
COTPYZAHUYECTBO B OOJIACTH BETEPHUHAPHU B CBS3H CO

BcTymiieHueM P® Bo BcemupHyio  TOproByro
OpraHu3aIuIo.
[Ton3akonnble  akThl [IpaBuTtenncTBa | [TonokeHust 06 opraHax UCTIOTHUTENBHOM BiiacTu PD,
PO B 00JIacTH BeTepUHApUU OCYIIECTBJISIOIIMX  PYKOBOJACTBO  BETEPUHAPHOM

nestenbHOCThIO: MCX P®; ®denepanbHas cimyx0a 1o
BETEpUHAPHOMY M (UTOCAHMTAPHOMY  HA/A30pY;
l'ocynmapcTBeHHBII  BETEpUHAPHBIA HAA30p BBO3a
JKUBOTHBIX U MPOAYKTOB; OTUYXACHHUU KUBOTHBIX U
U3BATUU MIPOJYKTOB KUBOTHOBOJICTBA npu
JTUKBHJAIMK OYaroB 0c000 OMacHbIX OoJe3Hei
KUBOTHBIX. [lojo’keHHE O NPUMEHEHHH CPEICTB U
METOHAOB KOHTPOJIA IIPU OCYLIECTBIECHUU IIPOILyCKa
JUL, TPAHCHOPTHBIX CPEACTB, TIPY30B, TOBAPOB,
KUBOTHBIX uepe3 [ 0oCylapCTBEHHYIO TIpaHHIy OT
2.02.2005 r. Ilomoxenue o rocBerciayxkde PD mo
oxpaHe Tepputopur Poccum OT 3aHOCa 3apa3HBIX
0ose3Hell KUBOTHBIX U3 WHOCTPAHHBIX TOCYIapCTB.
[IpaBuia Oka3aHus IUIATHBIX BETEPUHAPHBIX YCIYT.

HopmartuBHbie npaBoBbie akThl MCX
P® B obnactu BeTepuHapuu

HoxymenTst MCX P® no BonpocaM nmpouiakTHKU 1
TUKBHJIAUN WHQOEKIUOHHBIX OO0Ne3HEeH >KUBOTHBIX.
Joxymentst MCX P® no Bompocam BETEpHUHAPHOTO




HaJ30pa MPOU3BOJCTBA, MEPEPAOOTKH, peann3alii,
TPAHCIIOPTUPOBKH  MPOAYKTOB  >KMBOTHOBOJICTBA.
Jokymentel MCX P® no BompocaM OCYILIECTBICHHUS
BETEPUHAPHO - CaHUTapHBIX MEPOIIPUATHH.
Hoxymentst MCX P® no opranuzaiuu AesiTeIbHOCTH
rOCYJapCTBEHHBIX  BETEPUHAPHBIX  YUYPEKICHUN.
[lepeuens mIaTHBIX W OECIUIATHBIX BETCPUHAPHBIX
ycayr. Ilomoxenus o0 mOpsAake — SKCHEPTHU3BI,
WCIIBITAHUU u perucTpanuu BETEPUHAPHBIX
npernapatoB B P®.  IlpaBunma  mpoBeneHus
cepruduKay BETepUHAPHBIX mpenaparoB. [Ipasuiia
XPaHEHMs], y4eTa U OTIIYCKA JIEKAPCTBEHHBIX CPEJCTB
cnucka A u b, npeHa3HAYEHHBIX JJIsi BETEPUHAPHBIX
ueneid. MeToauMka ONpeneneHus] SKOHOMHUYECKOM
3Q(GEKTUBHOCTH  BETEPUHAPHBIX  MEPONPHUSATHH.
[IpaBuia BeTCaHAKCHEpPTU3bl MPOIYKTOB  (Msca,
MOJIOKO u T.0.). [IpaBuna onpeeaeHus
300CaHUTAPHOr0 CTAaTyca CBHUHOBOIYECKHX XO3SHCTB
(23.07.2010 r.).

Pa3zpabdorunkm:

[Ipodeccop

JernapTaMeHTa BETEPUHAPHON METUIIMHBI

JAupexTop

B.E. Hukutuenko

JemapramMeHT BeTeprUHAPHON METULIMHBI 1O.A. BatHukoB




Peoples' Friendship University of Russia

Agricultural Technology Institute

SUMMARY ACADEMIC DISCIPLINES

Direction of preparation

36.04.01 "Veterinary-sanitary examination' master

The focus of the program (profile, specialization)
Veterinary-sanitary inspection, safety and quality of raw materials and products of
biological origin

Name of the discipline

Normative and legal support of veterinary
and sanitary activities

Volume discipline

4 credits ( 144 hours.)

Course Description

The name of the partition discipline

Summary of sections discipline:

Introduction

Definition of the subject "Normative and legal
support of veterinary and sanitary activities".
The concept of veterinary legislation of the
Russian Federation, its significance. The right
to engage in veterinary activities. Rights of
consumers of veterinary services. Research
methods used in the course "Regulatory and
Legal Support of Veterinary and Sanitary
Activity".

The history of the creation of veterinary
legislation of the Russian Federation

"Sobornoe Ulozhenie" Tsar Alexei
Mikhailovich, the first edition of the "Code of
Laws of the Russian Empire." A stable order.
The legal norms of Peter 1. Legal provisions on
the control of infectious animal diseases.
Decrees and resolutions of the Soviet
Government on veterinary matters. Veterinary
Regulations of the RSFSR, USSR, USSR
Government Decree on Veterinary Affairs.
Development and adoption of laws of the
Russian Federation and its subjects in the field
of veterinary medicine.

Law of the Russian Federation "On Veterinary
Medicine"

The main tasks of veterinary medicine in
Russia. Powers of the Russian Federation and
its subjects in the field of veterinary medicine
(according to Article 31 of the Federal Law of
10.12.2010). Organization of the State
Veterinary Service of the Russian Federation.
Social support of specialists of the State
Veterinary Service of the Russian Federation.
State veterinary supervision (Federal Law of
the Russian Federation of July 18, 2011). The
rights of state inspectors. General requirements
for the prevention and elimination of animal




diseases and ensuring veterinary safety of
livestock products. Obligations of executive
authorities and officials of the State Veterinary
Service of the Russian Federation in cases of
emergence of foci of infectious and other
diseases (according to Article 17 of the Federal
Law of 10.12.2010). Duties of enterprises,
institutions, organizations and citizens -
owners of animals and producers of livestock
products. Veterinary and sanitary examination.

Laws and Codes of the Russian Federation
regulating the activity of executive authorities,
individuals and legal entities in the field of
veterinary medicine

The Civil Code of the Russian Federation.
Code of Administrative Offenses of the
Russian Federation. The Criminal Code of the
Russian Federation. Labor Code of the Russian
Federation. Federal laws "On the development
of agriculture", "On the quality and safety of
food", "On technical regulation", "On the
protection of the rights of legal entities and
individual entrepreneurs in the implementation
of state control (supervision) and municipal
control."

The laws of the subjects of the Russian
Federation in the field of veterinary medicine

The basic legal norms regulating veterinary
activity in the subjects of the Russian
Federation. Laws of subjects of the Russian
Federation in the field of veterinary medicine /
Regulatory legal acts of subjects of the Russian
Federation in the field of veterinary medicine.

International Veterinary Code (IVC)

The concept of the International Veterinary
Code, its main content. Terms adopted by the
IMC. General principles provided by the IMC.
Agreement on the application of IAC.
International cooperation in the field of
veterinary medicine in connection with
Russia's accession to the World Trade
Organization.

By-laws of the Government of the Russian
Federation in the field of veterinary medicine

Provisions on the executive authorities of the
Russian Federation, which carry out the
management of veterinary activities: Ministry
of Agriculture of the Russian Federation;
Federal = Service for Veterinary and
Phytosanitary Surveillance; State veterinary
supervision of the importation of animals and
products; alienation of animals and seizure of
livestock products in the liquidation of foci of
particularly  dangerous animal diseases.
Regulations on the use of means and methods
of control in the implementation of persons,
vehicles, cargo, goods, animals across the State
Border from 2.02.2005. Regulations on the
State Service of the Russian Federation for the
Protection of the Territory of Russia from the
introduction of contagious animal diseases




from foreign countries. Rules for the provision
of paid veterinary services.

Normative legal acts of the Ministry of
Agriculture of the Russian Federation in the
field of veterinary medicine

Documents of the Ministry of Agriculture of
the Russian Federation on the prevention and
elimination of infectious animal diseases.
Documents of the Ministry of Agriculture of

the Russian Federation on veterinary
supervision of production, processing, sale,
transportation ~ of  livestock  products.

Documents of the Ministry of Agriculture of
the Russian Federation on veterinary and
sanitary measures. Documents of the Ministry
of Agriculture of the Russian Federation on the
organization of activities of state veterinary
institutions. The list of paid and free veterinary
services. Regulations on the procedure for
examination, testing and registration of
veterinary drugs in the Russian Federation.
Rules for the certification of veterinary drugs.
Rules for storage, registration and dispensing
of medicinal products of list A and B, intended
for veterinary purposes. Method for
determining the economic efficiency of
veterinary measures. Rules vetsanekspertizy
products (meat, milk, etc.). Rules for
determining the zoosanitary status of pig farms
(23.07.2010).

Developers:

Professor of Department of veterinary medicine

Director

Department veterinary medicine

/ ?;)Cf",/" e /</) S
V.E. Nikitchenko

Y.A. Vatnikov




Dedepanvroe 20cyoapcmeeHHoe asmMOHOMHOE 00PA308amebHOe YUpercOeHUe 8biCULecO

obpazosanus « Poccutickutl ynugepcumem Opyscovl HApoO08»

Azpapno-mexHnonozuuecKuilt UHCIUmym

AHHOTALMS YYEBHOI JUCHUILINHBI

Hanpasnenne noarotoBku

36.04.01 «BeTepMHAPHO-CAHUTAPHAS DKCIEPTU32», MATHCTPATYPA

OO0pa3zoBaTenbHas mporpaMma

HampasneHHoCTh iporpamMmsl (Tpoduib, Criernan3aus)

BerepuHapHo-caHNTapHasi IKCNEPTH3a, 0€30MACHOCTh H Ka4eCTBO ChIPhSI U MPOIYKTOB

OHOJIOTHY€eCKOro IMPOUCX0XKIACHUSA

HanmeHnoBanue JUCHUIITHHEBI

0oJe3nein

IIaTosorndyeckasi AMAarHOCTHKA 3apa3HbIX

O0BEM U CIUIIINHEI

4 3E(_144

4ac.)

Kpartkoe coaep:xaHue THCHHMILINHBI

Ha3Banue pa3nenoB (Tem)
JM CITUTIJINHbI

Kparkoe coneprxkanue pas3aesioB (TeM) IMCHUIINHBI:

[Tatonornyeckass JUArHOCTHKA
3apa3HbIX Oone3Hen

BBenenue.

[TaTtomoruveckass  Mopdonorus

UHQEKIIMOHHBIX 0OJIE3HEH.
Cerncuc.

Cubupckas s3Ba.

Can.

TyGepkynes.

bpyuennes.

Jlucrepuos.

[Tactepennes.
CanbMoHemI€E3.
AdpukaHckas Yyma CBUHEH.
Kiaccuueckast uyma cBUHEH.
Uyma KPC.

OMKap.

bmroranr.
KamnunoGakrepuos.
Jlenrocnnpos.

Suyp.

bemencrso.

Bbonesnp Ayecku.

MuKO3B5I.

OCTPBIX

n

XPOHHUYCCKHUX
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Pa3zpabdorunkm:

JloLleHT AenapTaMeHTa BETEpPUHAPHON MEIUIIMHBI

JdupexTop

JenaprameHT BeTepUHAPHOW MEIULIMHBI

e

E.B. Kynukos

IO.A. Batuukos
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Peoples' Friendship University of Russia

Agricultural Technology Institute

SUMMARY ACADEMIC DISCIPLINES
Educational program

Direction of preparation
36.04.01 "Veterinary-sanitary examination" master
The orientation of the program (profile, specialization)
Veterinary-sanitary inspection, safety and quality of raw materials and products of biological

origin
Name of the discipline Pathological diagnosis of infectious diseases
Volume discipline 4 3E( 144 hour.)
Course Description
The name of the partition Summary of sections discipline:
discipline
Pathological diagnosis of infectious | Introduction.
diseases Pathological morphology of acute and chronic infectious
diseases.
Sepsis.
Anthrax.
Glanders.
Tuberculosis.
Brucellosis.
Listeriosis.
Pasteurellosis.
Salmonellosis.

African swine fever.
Classical swine fever.
Rinderpest.

Emkar.

Bluetongue.
Campylobacteriosis.
Leptospirosis.

Foot and mouth disease.
Rabies.

Aujeszky's disease.
Fungal infections.
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Developers:

@/ 0000245/~
Associate Professor Department veterinary medicine

Director

Department veterinary medicine

E.V. Kulikov

Y.A. Vatnikov
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DedepanbHoe 20cy0apCmeeHHoe A8MOHOMHOe 00PA308aAMENILHOE YUPEHCOeHUEe 8bICULE2O

obpazosanus « Poccutickutl ynugepcumem Opyicovl HApoO08»

Azpapno-mexnonozuiecKuil UHCIUmym

AHHOTALMS YYEBHOI JUCHUILINHBI

Oo0pa3zoBaresbHasi IPOrpaMMa

Hanpasnenne noarotoBku

36.04.01 «BerepuHaApHO-CAHUTAPHAS DKCHEPTH3a», MATHCTPATYPA

HampasneHHOCTh iporpamMmsl (Tpoduib, Criernan3aius)
BerepunapHo-caHUTApPHAA KCNEPTH3A, 0€30MACHOCTH U KA4€eCTBO ChIPbS U
NMPOIYKTOB OHOJOTHYECKOTO MPOUCXOKIEHHS

HanmeHnoBanue JUCHUIIHHEBI

CranaapTu3anus ¥ MeTPOJIOTUs B
BeTePUHAPUH

O0BEM TUCHUIIIIUHBI

3 3E (108 yaca)

Kpatkoe conep:xkaHue 1MCHUILIHHBI

Ha3Banue pa3nenoB (Tem)
JM CIUTIJINHBI

Kparkoe conep:kanue pasaesioB (Tem)
AUCHMILINHBI:

[Tonstue «Cranmaptuzanus». PazButue
craHpapruzauuy B Poccun.

[Tonsitue «Cranmaptuzauus». Llenu u 3agaun
I/I?)y‘IeHI/ISI JUCHUITIIIMHBI, €€ MCCTO B y‘-I€6HOM
rporiecce.

3amauu cTaHgapTU3alUU, €&
SKOHOMMYECKAS IESITENHLHOCTD.

3amaun craHgapTU3aNNud, €€ SKOHOMUYECKast
NesATeIbHOCTD. [Ipo6iemMbl 6€30MacCHOCTH M KOHTPOJIS
KaucCTBA MPOAYKIIMU U ChIPbA.

[IpaBoBas 1 HOpMaTHBHas 0aza
CTaHJapTU3aluv U MCTPOJIOTHH.

[Ipumenenne TpeOOBaHMIT HOPMATUBHBIX JOKYMEHTOB
K OCHOBHBIM BUJAaM MPOAYKIUH, YCIIYT U ITPOLCCCOB.
YcnoBust obecrieueHrs KauecTBa U 6€30MacCHOCTH

IIPOJYKLIHH.

3akoH «O TeXHHYSCKOM
perynupoBanun». HopmatusHsie
JIOKYMEHTHI 110 CTaHJAPTH3AIUN U UX
XapaKTEepUCTHUKA.

N3yuenune @enepanbHoro 3akoHa «O TEXHUYECKOM
perynupoBarumny. [lopsimok pa3paboTKu periaMeHTa.
HopmartuBHas 6a3a crangapTuszaiuu u
CepTU(HUKAIHH.

HopmartuBHbIE JOKYMEHTHI 10
CTaHJapTU3aLUHU U UX XapaKTepUCTHUKA.
[IpaBuna pa3paboTKU U YTBEPKIACHUS
HAI[MOHAJIbHBIX CTAHAPTOB.

N3yueHue npaBui U JOKYMEHTOB I10 IIPOBEICHUIO
pabot B o0acTu cepTudUKAITUN.

[IpaBuia pa3pabOTKU M yTBEPHKICHHS HAITMOHAIBHBIX
CTaHIapTOB.

MexnyHapoaHas cTaHgapTU3alus.

N3yuenue cucreM MeXIyHApOIHOW CTaHIapTU3ALINH.
TepMuHOIOTHS ¥ €TUHUIIBI U3MEPEHHS BEJTMYHH B
COOTBETCTBHUHU C ICUCTBYIOIIMMU CTaHIAAPTAMH,
MEXKIyHapoaHOU cuctemoit enunun CH.
KontponbHast pabora Ne 1.

N3yuenne nonstus «Merpoaorus».

[lesb MeTpoOJIOrUM U OCHOBHBIE 3aaauu. McTopus
METPOJIOTHH.

Bocnpoussenenue Gpu3nuecKux eIUHUIL U ITepeaada
MX pa3MepoB. M3MepuTenbHbIE CUTHAIBI.




Mertposioruueckue acieKThl €IMHCTBA
n3Mepenuil. CpeacTBa U3MEpEHHUiA.

Mertposorus kak Hayka 00 u3MepeHusx. Gusnueckas
BeJIMYMHA. MeTposornyeckas ciyxoa.
Mertponoruueckoe odecrieyenue. CpeacTBo
M3MEPEHHUH KaK TeXHU4YECKoe cpencTBo. OOpa3iioBbie
CpEICTBa U3MEPEHUH, IPEIHA3HAYCHHBIE JIS
o0ecrnieueHus eMHCTBA U3MEPEHUI B CTpaHe.

[TorpemnocT u3mMepeHnil. JTaJIOHBI.

[TorpemHocTu n3MepeHuit. AGCONMIOTHAsS
MOTPEIHOCTb. OTHOCUTEIIBHAS IIOTPEIIHOCTD
usmepenus. [IpuBeneHHas HorpeImHoCTs.

CranmapTuzamus 1 KOHTPOJIb KauecTBa.

I'ocynapcrBennas cuctema crangaptuzanuu (I'CC).
OOmbexThl cTangapTu3ayy. CTaHAapThl TEXHUYECKUX
ycnosuil. Texunueckue ycnopus (TY).

[Topsiaok moATBEpKAEHUS KauecTBa.
CucreMa KOHTPOJISI Ka4yecTBa.

OcHOBHbIE TOHATHUSI KOHTPOJISL KauecTBa. OCHOBHbBIE
1IeJT ¥ TIPUHIIMIIBI KOHTPOJIA KayecTBa. Cucrema
KOHTPOJISI KAUeCTBa.

Opransl, o0ecrieunBaroIire KOHTPOJIb
KauecTBa M 0€30MaCHOCTH MHUIIIEBBIX

POJYKTOB.

Oprasbl, o0ecrieynBaroIre KOHTPOJIb KauyecTBa U
0€30MacCHOCTH MUILEBBIX MPOIyKTOB. KOoHTpobHas
pabota Ne 2

Pa3zpabdorunkm:

[Tpodeccop

JernapTaMeHTa BETEPUHAPHON MEIUIIMHBI

JAupexTop

B.E. Hukutuenko

JenapramMeHT BeTepUHAPHOU MEIULIMHBI 1O0.A. BatHukos




Peoples' Friendship University of Russia

Agricultural Technology Institute

SUMMARY ACADEMIC DISCIPLINES

Direction of preparation

36.04.01 "Veterinary-sanitary examination' master

The focus of the program (profile, specialization)
Veterinary-sanitary inspection, safety and quality of raw materials and products of
biological origin

Name of the discipline

Standardization and metrology in
veterinary medicine

Volume discipline

4 credits ( 144 hours.)

Course Description

The name of the partition discipline

Summary of sections discipline:

The concept of "Standardization".
Development of standardization in Russia.

The concept of "Standardization". Goals and
tasks of studying the discipline, its place in the
educational process.

The tasks of standardization, its economic
activities.

The tasks of standardization, its economic
activities. Problems of safety and quality
control of products and raw materials.

Legal and regulatory framework for

standardization and metrology.

Application of the requirements of regulatory
documents to the main types of products,
services and processes. Conditions for quality
assurance and product safety.

The Law "On Technical Regulation".
Normative documents on standardization and
their characteristics.

Study of the Federal Law "On Technical
Regulation". Procedure for the development of
regulations.

Normative documents on standardization and
their characteristics. Rules for the development
and approval of national standards.

Normative base of standardization and

certification.

International standardization.

Studying of rules and documents on work in
the field of certification.

The study of the concept of "Metrology".

Rules for the development and approval of
national standards.

Metrological aspects of the wunity of

measurements. Means of measurement.

Study of international standardization systems.
Terminology and units of measurement of
quantities in accordance with applicable
standards, the international system of SI units.

Measurement errors. Standards.

Test work number 1.

Standardization and quality control.

The purpose of metrology and the main tasks.
History of metrology.

The order of quality confirmation. Quality
control system.

Reproduction of physical units and transfer of
their sizes. Measuring signals.

The bodies providing quality control and food
safety.

Metrology as a science about measurements.
Physical quantity. Metrological service.
Metrological support. Means of measurement




as a technical tool. Model measuring
instruments designed to ensure the uniformity
of measurements in the country.

Developers:

Professor of Department of veterinary medicine

Director

Department veterinary medicine
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V.E. Nikitchenko

Y.A. Vatnikov




Dedepanvroe 20cyoapcmeeHHoe asmMOHOMHOE 00PA308amebHOe YUpercOeHUe 8biCULecO
obpazosanus « Poccutickutl ynugepcumem Opyscovl HApoO08»

Azpapno-mexHnonozuuecKuilt UHCIUmym

AHHOTALMS YYEBHOI JUCHUILINHBI

OO0pa3zoBaTenbHas mporpaMma

Hanpasnenne noarotoBku

36.04.01 «BeTepuHAPHO-CAHUTAPHAS DKCIEPTH3a», MATHCTPATYPA

HampasnenHocTh iporpamMmsl (Tpoduib, CriernaIn3aus)
BerepunapHo-caHUTAPHAS KCNEPTH3a, 0€30MACHOCTH U KA4€CTBO ChIPhSl M MPOYKTOB
0MO0JIOTNYeCKOT0 MPOMCXOKIEHUS

HanmeHnoBanue JUCHUIITHHEBI

YupasiieHue Ka4eCTBOM KUBOTHOBOIYECKOM
MPOXYKIUM

O0BEM TUCHUIIIIUHBI

4 3E (144 yaca)

Kpartkoe coaep:xaHue THCHHILINHBI

Ha3Banue pa3nenoB (Tem)
JM CITUTIJINHbI

Kparkoe conepxkanue pas3aesioB (TeM) IMCHUIINHBI:

BBenenue B yrpaBieHne KaueCTBOM

DBOITIONNS TIOJIXO/IOB K YITPABICHHIO
Ka4eCTBOM MPOAYKIIUU

Ounenka  ypoBH:
MOTPEOUTETHCKUX

KadecTBa U

CBOMCTB
J)KUBOTHOBOAYECKOW MPOAYKIIUU
NHCcTpyMeHTHI u METOJIBI
YIPaBICHUS Ka4€CTBOM

CranpapTuzanus U cepTudukanus B
CHUCTEME MEHEKMEHTA KaueCcTBa

OcHoBHBIE 3TaIbl HOPMUPOBAHUS
NPUHINIOB BCEOOMIET0 YIPaBICHHS
kadectBoM (TQM).
MexyHapoIHBIE CTaHAAPTHI
9000:2015
Cucremsl

ISO

MEHEI)KMEHTa KayecTBa
no cranaapram MCO

Cucremsl 3KOJIOTUYECKOTO
MEHE/DKMEHTa MPEANPUATHNR H HUX
cepTuduKams

[lonsaTne kadectBa. YmpaBjieHUE KAa4eCTBOM B CHCTEME
MEHEKMEHTA PEANPUATHN MUILEBON TPOMBINUIEHHOCTH
[losiBneHne 1 CTaHOBJIEHUE YIIPABIECHUS Ka4eCTBOM
OTeyecTBEHHBIE MOJIETU YIIPABJICHUS KaUeCTBOM
YrpaBiieHrue Ka4eCTBOM 33 PyOekoM

[Toka3zarenu kauecrBa. HoMeHknaTypa U HPUMEHSIEMOCTb.
Mertonbl onpeaeeHus: 3HaYEHU I MOKa3aTeNel KauecTBa.
Mertobl OLIEHKM YpOBHS KadecTBa. KBamumMerpusi.
KoHTposb B cucteme yripaBiieHHs KauecTBOM. BriOopouHbIit
KOHTPOJIb. CTaTUCTUYECKUN PUEMOYHBIA KOHTPOJIb.

IlonsTne o0 craHmapTh3alUd B CUCTEME MEHEIKMEHTA
kauectBa. CepTuduKkanus >XHBOTHOBOIYECKOW MPOAYKIIMH
M CUCTEM MCHEIKMEHTA KaueCcTBa.

ConmepkaHue  KOHLETIIMM  BCEOOWIET0  yNpaBJICHUS
kKayecTBOM. KoMIulekcHOeé ®  TOTaJbHOE — YIpaBiICHHE
Ka4eCTBOM

OcCHOBBI pa3pabOTKM CHCTEM MEHEKMEHTa KadecTBa.

JlokymeHTaIus CHCTEM MEHEDKMEHTa KauecTBa
JKuzHeHHbId UMK OpoayKuuu. CHCTEMBl MEHEIKMEHTa
kauecTBa. llopsimok pa3paboOTKH HW  BHEAPEHHS] CHCTEM
MEHEI)KMEHTa KauyecTBa

Cxema rocy1apCTBEHHOTO IKOJIOTHYECKOTO KOHTPOJIS

25




CrenmanabHbIE CUCTEMBI
obecreueHust Ka4yecTBa u
0€30I1aCHOCTH MUIIEBOM MPOAYKIIUU
TexHnueckoe pETyJIUpPOBAHHUE.
[ToaTBepkI€HUE COOTBETCTBUS
OKOHOMHUYECKHE ACTEKTHI
YIPaBJICHUS KAaueCTBOM B OTPACISX
MUIIEBON TPOMBITINICHHOCTH

Cucrempt HACCP u GMP. AHanu3 KpUTUYECKUX TOYEK U
OTaCHBIX (PAKTOPOB HA POU3BOJICTBE.

HOpMaTI/IBHaﬂ AOKYMCHTAaIUA
CocraB m knaccudukanus 3aTrpar Ha KadecTBo. CBs3b

3aTpaT M ypOBHsS KayecTBa. MeTozbl aHaiau3a 3arpaT Ha
KauyecTBO. DKOHOMHUUYECKHUI aHAIHM3 TTOKazaTesel Opaka

Pa3paborumnkmn:
J;)CC o i
[Ipodeccop nemaprameHTa BETepUHAPHON MEIUIIUHBI : B.E. Hukutuyenko
JdupexTop
JlermapTaMeHT BeTepUHAPHON METULIMHBI O.A. BarnukoB
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Peoples' Friendship University of Russia

Agricultural Technology Institute

SUMMARY ACADEMIC DISCIPLINES

Educational program

Direction of preparation

36.04.01 "Veterinary-sanitary examination' master

The orientation of the program (profile, specialization)
Veterinary-sanitary inspection, safety and quality of raw materials and products of biological
origin

Name of the discipline

Management quality of animal products

Volume discipline

4  credits ( 144 hours.)

Course Description

The name of the partition discipline

Summary of sections discipline:

Introduction management the Concept of quality

The subject of quality management the Concept
of quality. Quality management in the
management system of food industry enterprises

The evolution of approaches to quality
management of products

The emergence and establishment of the quality
management. Domestic models for quality
management. Quality control abroad

Assessment of the level of quality and consumer
properties of animal products

The quality indicators. Nomenclature and
applicability. Methods of determining the values
of quality indicators. Methods of assessing the
level of quality. Qualimetry

The tools and techniques of quality management

Control in the quality management system.
Selective control. Statistical acceptance control.

Standardization and certification in the quality
management system

The concept of standardization in the quality
management system. Certification of animal
products and quality management systems.

The main stages of formation of the principles of
total quality management (TQM).

The content of the concept of total quality
management. Comprehensive and total quality
management

International standards ISO 9000:2015

Basis for the development of quality
management systems. Documentation of quality
management systems

The quality management system according to
ISO standards

Life cycle of the product. The quality
management system. The procedure for the
development and implementation of quality
management systems

The environmental management
enterprises and their certification

system of

The scheme of the state environmental control

25




Special quality assurance system and food safety

System HACCP and GMP. Analysis of critical
points and hazards in the workplace.

Technical Confirmation of

compliance

regulation.

Regulatory documentation

Economic aspects of quality management in the
food industry the Composition and classification
of quality costs

The relationship of cost and level of quality.
Methods of analysis of quality costs. Economic
indicators of manufacturing defect

Developers:

Professor of Department of veterinary medicine

Director

Department veterinary medicine

-~

/e, () -
V.E. Nikitchenko

a

Y.A. Vatnikov
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Dedepanvroe 20cy0apcmeeHHoe ABMOHOMHOE 00PA308aMENbHOE YUPEeHCOCHUE 8bICULECO
obpazosanus « Poccutickutl ynugepcumem Opyscovl HApoO08»

Azpapno-mexnonozuiecKuil UHCIUmym

AHHOTAIIUA YYEBHOM TUCITATIIUHBI

OoOpa3oBaresbHasi NporpaMmma

Hanpasnenue moaroToBku

36.04.01 «BeTeprHApHO-CAHUTAPHAS DKCHEPTH3a», MATHCTPATYPA

HanpasnenHocts nporpamMMsl (IpoQuIIb, CrieIHaTn3aIHs)

BeTepuHapHo-caHUTapHasI IKCIEPTH3a, 0€30MACHOCTH M KAYeCTBO CHIPhS M MPOAYKTOB

OHO0JIOTHY€eCKOT0 MPOUCXOKICHUSA

HanmeHnoBanue JMCHUILIHHDI

BerepuHapHas caHUTapUs HA
NnpeanpusATHAX

O0BEM TUCHUIIIUHBI

3 3E (108 uaca)

Kpartkoe conep:xaHue 1MCHUILTHHBI

Ha3Banue pasaesnoB
MM CUMILINHBI

KpaTkoe cogep:kaHue pa3aejoB THCIHIIIHHBI

OcHOBBI BETEpHUHApPHOU
CaHUTApHH.

BBeneHue B BETEpUHAPHYIO CaHUTapuio. BerepuHapHas >KOIOTrus.
BerepuHapHas caHMTapus KaKk CHCT€Ma KOMIUIEKCHOM 3alllUThI
00BeKTOB BeTHam3o0pa. Vcropusi pa3BuTHs, nepcoHanuu. Bpenurenw,
[apa3uThl, [IaTOr€HHbIE MHUKPOOPTraHU3MBlI, PaauOHYKIIN]IBI,
TOKCUYECKHE UM BpEIHBbIC BEIIECTBA BO BHEIIHEW cpele M 00beKTax
BETHaA30pa. BerepuHapHo-caHuTapHas  TEXHUKA, CpEICTBA U
METOJINYECKUE OCHOBBI.

Jlesundexuus. HayuHble OCHOBBI, MECTO B CHUCTEME BETEpHHApPHO-
CaHUTAPHBIX MEPONPUATHUH, 11€]IU, 337a4U, BO3SMOXKHOCTH.

Jle3nnBazusl, JIe3UHCEKIUS, Jle3aKapu3anus, JlepaTu3alus.
MUKpOOHOJIOTHYECKUE METOIBI OOPHOBI C BPEAUTEISIMHU.
JlezakTuBanus, nerazanus, JeTOKCUKALIHS.

BerepunapHo-
CaHUTapHBIC
MEPOIIPUATHS B

BerepuHapHas caHUTapusl Ha TPAHCIIOPTE.
Crepwinzauus, Je3010palus, KOHCEPBUPOBAaHHME U  XPAaHEHUE,
KpuocTaTuka Juopwinsanus. buogerpaganus W yTHIM3aLUSA

PKUBOTHOBOJICTBE. HEeMEeTaOUITUPYEMBIX MaTepUAJIOB U BEIIECTB.
Mesx1yHapoAHbIE aCEKThl BETEPUHAPHON CaHUTapUHU. 300CaHUTAPHbBIC
KOJIEKChI, HOpPMaTHUBBI, IPaBHJIa, TPEOOBAHUS.

Pa3paborumkmn:

Crapumuii npenogaBaTeib

JIeTIapTaMeHTa BETEPUHAPHON MEIUIIMHBI }/ A.K. IlerpoB




JAupexTop

JlemapramMeHT BeTeprUHAPHON METULIMHBI 1O.A. BatHukoB



Peoples' Friendship University of Russia
Agricultural Technology Institute

SUMMARY ACADEMIC DISCIPLINES

Educational program

Direction of preparation

36.04.

01 "Veterinary-sanitary examination' master

The orientation of the p

rogram (profile, specialization)

Veterinary-sanitary inspection, safety and quality of raw materials and products of

biological origin

Name of the discipline

Veterinary sanitary enterprises

Volume discipline

3 ZU (108 hour.)

Brief content of discipline

The name of the partition
discipline

Summary of sections discipline:

Fundamentals of Veterinary,
Public Health.

Introduction to veterinary sanitation. Veterinary Ecology.
Veterinary sanitation as a system of comprehensive protection of]
objects of veterinary supervision. The history of development,
personality. Pests, parasites, pathogens, radionuclides, toxic and|
harmful substances in the environment and facilities of veterinary|
supervision. Animal health equipment, tools and methodological
foundations.

Disinfection. Scientific bases, in the system of veterinary-sanitary
measures, goals, objectives, opportunities.

Disinfestation, pest control, disacaridisation disinfestation.
Microbiological methods of pest control.

Deactivation, decontamination, detoxification.

Veterinary  and  sanitary[Veterinary sanitary transport.

measures in animal|Sterilization, deodorization, preservation and storage, kriostatika

husbandry. lyophilization. Biodegradation nemetabiliruemyh and recycling of}
materials and substances.
International aspects of veterinary sanitation. Animal health
codes, regulations, rules, requirements.

Developers:

Senior Lecturer of Department veterinary medicine

~

7
£

/

A K. Petrov



Director

ra

Department veterinary medicine Y.A. Vatnikov



DedepanbHoe 20cy0apCmeeHHoe A8MOHOMHOe 00PA308aAMENILHOE YUPEHCOeHUEe 8bICULE2O

obpazosanus « Poccutickutl ynugepcumem Opyicovl HApoO08»

Azpapno-mexnonozuiecKuil UHCIUmym

AHHOTALMS YYEBHOI JUCHUILINHBI

Oo0pa3zoBaresbHasi IPOrpaMMa

Hanpasnenne noarotoBku

36.04.01 «BerepuHaApHO-CAHUTAPHAS DKCHEPTH3a», MATHCTPATYPA

HampasneHHOCTh iporpamMmsl (Tpoduib, Criernan3aius)
BerepunapHo-caHUTApPHAA KCNEPTH3A, 0€30MACHOCTH U KA4€eCTBO ChIPbS U
NMPOIYKTOB OHOJOTHYECKOTO MPOUCXOKIEHHS

HanmeHnoBanue JUCHUIIHHEBI

Berepunapnas cayx0a B EBpasuiickom
3KkoHOMHUYeckoM coro3e (EADC)

O0BEM TUCHUIIIIUHBI

3 3E (108 yaca)

Kpatkoe conep:xkaHue 1MCHUILIHHBI

Ha3Banue pa3nenoB (Tem)
JM CIUTIJINHBI

Kparkoe conep:kanue pasaesioB (Tem)
AUCHMILINHBI:

dopMHUpOBaHHE TaMOXKEHHOI'O CO03a
EADC. Tapudunoe wu Herapudnoe
peryiupoBaHMe BBO3a U BBIBO3a
TOBapoB B PO.

Uccnenosanus OJIarONpPHATHBIX ~ YCIOBUH ISt
JKCIOpTa M HMMIOpPTa TOBapOB —  CYIIHOCTh
TaMOXXEHHON TOJUTUKH. W3ydeHue TapudHBIX W
HETapuU(HBIX PErylupoBaHUIl BBO3a U  BBIBO3a
TOBapoB B PD.

OrpanudeHne WM 3alpelieHue BBO3a
WJIM BBIBO3a OTZEIBHBIX BUIOB TOBAPOB.
Ponp TamoxkenHo ciyx0b1 Poccun B

N3yueHue orpaHu4eHys WU 3aIPEIICHUS BBO3a WU
BBIBO3a OTACIBHBIX BHUAOB TOBapoB. lccienoBanue
PO TaMOXEHHOH cyx0bl Poccun B SKOHOMHUYECKON

9KOHOMMYECKOM MOJIUTHKE | MOJUTUKE TOCYIapCTBa.

rocyJapcTBa.

lern w 3amaum, OOBEKT, mnpenmMer. | I3yueHne OCHOBHBIX TIOHATHH ©W  ONpeaeleHui
OCHOBHBIE IIOHATHS U OIPEIEICHUS | BETCPUHAPHON CITY>KOBI B EBpazuiickom

BeTepuHApHOU ciyk0bl B EBpazuiickom
skoHomMuyeckoM  cow3e  (EADC).
OcHoBHbIE BU/IBI BETEpPUHAPHO-
CaHUTAPHBIX IKCIEPTHU3.

skoHoMuueckoM corosze (EADC).

BerepuHapHo-caHUTapHass JKCIEpPTH3a
Msca, MSICHBIX MMPOAYKTOB.
BerepuHapHo-caHUTapHass JKCIEpPTH3a
MOJIOKA U MOJIOYHBIX IMTPOAYKTOB.

BerepunapHo-caHUTapHas KCIEpPTHU3a MACA, MICHBIX
IIPOAYKTOB. BerepuHapHO-caHUTapHas JKCIEPTU3A
MOJIOKA U MOJIOYHBIX IPOJIYKTOB.

BerepunapHo-caHuTapHas SKCHEpTH3a
ppIOBl W pPBIOHBIX  TPOJYKTOB.
BerepunapHo-caHuTapHas SKCHEpTH3a
SIMIL U SIMYHBIX TPOJYKTOB.

BerepunapHo-caHUTapHas JKCHepTH3a pPbIOBI U
pPBIOHBIX ~ NPOIAYKTOB.  BerepuHapHO-caHMTapHas
JKCIIEPTHU3A SIUL U SIMYHBIX IPOTYKTOB.

BerepuHapHO-caHUTapHas JSKCHEpTH3a
pacTUTENBHBIX ~ MPOAYKTOB  (OBOIIH,

bpyKTHI)

BetepunapHo-caHnTapHas 3KCIIEPTU3a PACTUTEIBHBIX
npoaykToB (oBomu, (QpykTel) M3ydyeHue mpaBa Ha
IPOBEJICHNUE BETEPUHAPHO-CAHUTAPHON SKCIEPTH3HI.

Bompockl, pa3pemaembie B mpolecce

N3yuenne mnpaB u 00sA3aHHOCTEH BeTEpUHAPHO-




BBITNTIOJTHCHU A COOTBCTCTBYIOIIUX
OKCIICPTHU3, OCHOBHBIC IMPUEMBI n
TMOPSAJAOK UX BBIIIOJHCHUS.

CaHUTAPHOTO JKCIEPTA.

OKCIEepTHBIE OpraHU3aINH,
Y4aCTBYIOIIHE B SKCHEPTHBIX
UCCIIEIOBAHUSX TIPU OCYIIECTBICHUU
KOHTPOJII 3a BHEIIHEIKOHOMHUYECKOU
JEeSITENIbHOCTBIO.

Pa3zpabdorunkm:

[Ipodeccop

JierapTaMeHTa BETEPUHAPHOM MEIUIIMHBI

JAupexTop

JemapramMeHT BeTeprUHAPHON METULIMHBI

B.E. Hukutuenko

IO.A. Batuukos




Peoples' Friendship University of Russia

Agricultural Technology Institute

SUMMARY ACADEMIC DISCIPLINES

Direction of preparation

36.04.01 "Veterinary-sanitary examination' master

The focus of the program (profile, specialization)
Veterinary-sanitary inspection, safety and quality of raw materials and products of
biological origin

Name of the discipline

Veterinary Service in the Eurasian
Economic Union (EAEU)

Volume discipline

3 credits ( 108 hours.)

Course Description

The name of the partition discipline

Summary of sections discipline:

Formation of the customs union of the EAEC.
Tariff and non-tariff regulation of the import
and export of goods to the Russian Federation.

Research of favorable conditions for the export
and import of goods is the essence of customs
policy. Study of tariff and non-tariff
regulations on the import and export of goods
to the Russian Federation.

Restriction or prohibition of import or export
of certain types of goods. The role of the
customs service of Russia in the economic
policy of the state.

Study of the restriction or prohibition of the
import or export of certain types of goods.
Investigation of the role of the customs service
of Russia in the economic policy of the state.

Goals and objectives, object, subject. basic
concepts and definitions of the veterinary
service in the FEurasian Economic Union
(EAEC). The main types of veterinary and
sanitary examinations.

Study of the basic concepts and definitions of
the veterinary service in the FEurasian
Economic Union (EAEC).

Veterinary and sanitary examination of meat,
meat products. Veterinary and sanitary
examination of milk and dairy products.

Veterinary and sanitary examination of meat,
meat products. Veterinary and sanitary
examination of milk and dairy products.

Veterinary and sanitary examination of fish
and fish products. Veterinary and sanitary
examination of eggs and egg products.

Veterinary and sanitary examination of fish
and fish products. Veterinary and sanitary
examination of eggs and egg products.

Veterinary-sanitary examination of plant
products (vegetables, fruits)

Veterinary and sanitary examination of plant
products (vegetables, fruits) Study of the right
to conduct veterinary and  sanitary
examination.

Issues resolved in the process of carrying out
the relevant examinations, the basic techniques
and the order of their implementation.

Study of the rights and duties of a veterinary
and sanitary expert.

Expert organizations involved in expert studies
in monitoring foreign economic activity.

Expert organizations involved in expert studies
in monitoring foreign economic activity.

Developers:
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Professor of Department of veterinary medicine ; V.E. Nikitchenko

Y

Department veterinary medicine Y.A. Vatnikov

Director



DedepanbHoe 20cy0apCmeeHHoe A8MOHOMHOe 00PA308aAMENILHOE YUPEHCOeHUEe 8bICULE2O

obpazosanus « Poccutickutl ynugepcumem Opyicovl HApoO08»

Azpapno-mexnonozuiecKuil UHCIUmym

AHHOTALMS YYEBHOI JUCHUILINHBI

Oo0pa3zoBaresbHasi IPOrpaMMa

Hanpasnenne noarotoBku

36.04.01 «BerepuHaApHO-CAHUTAPHAS DKCHEPTH3a», MATHCTPATYPA

HampasneHHOCTh iporpamMmsl (Tpoduib, Criernan3aius)
BerepunapHo-caHUTApPHAA KCNEPTH3A, 0€30MACHOCTH U KA4€eCTBO ChIPbS U
NMPOIYKTOB OHOJOTHYECKOTO MPOUCXOKIEHHS

HanmeHnoBanue JUCHUIIHHEBI

BeTepuHapHo-caHHTapHas IKCIIEPTH32 KOPMOB

O0BEM TUCIUIIIINHEI

4 3E ( 144 4aca)

Kpartkoe conep:xkaHue TMCHMILIHHBI

Ha3zBanmue pa3jaesioB (Tem)
JTUCIHUATITHHBI

Kparkoe cogep:xanue pasaesioB (Tem)
AUCHMILIHHBI:

Kopma u kopMoBbIe 100aBKHU AJIst
CEJIbCKOXO3AMCTBEHHBIX KUBOTHBIX.

Knaccuukanus KOpMOB M KOPMOBBIX J00aBOK.
OCHOBHBIC TIPHHITUIIBI OLEHKH KadyecTBa KOPMOB.
OCHOBBI HKCIIEPTU3BI KOPMOB M KOPMOBBIX JT0OABOK.

BerepunapHo-caHUTapHAas OIIEHKA
KauecTBa 3€JICHBIX KOPMOB, CEHAXa,
CHJIOCa, CEHA, COJIOMBI, 36PHOBBIX
KOpPMOB, KOMOMKOPMOB. KopHeruiozpsl,
KJIYOHETUIOIbI ¥ 0aX4eBbIe KYJIbTYPHI.

Knaccudukanms, XHUMHYSCKHI COCTaB,
UIeHTU(DUKAIIAA U SKCIIEPTH3a, IPUEMKa M XpaHEHUE
KOPMOB M  KOPMOBBIX  J100aBOK.  YIIaKOBKa,
MapKHpOBKa, TPAaHCHOPTUPOBAHWE U  XpaHEHUE.
TexHoorUsT 3aroTOBKM KOpHE- W KIyOHEIUIOAOB.
XHUMHUYECKUM COCTaB M MHUTaTelIbHAas I[€HHOCTb.
WUnentudpukanuss u oskcrnepruza. Ilpuemka, otdop
nmpo®d W MeToAbl HCHBITaHWU. TpaHCIIOPTHPOBKA W
XpaHeHue. MeToapl  OmpefeneHus  MUTATEIbHOMN
IIEHHOCTH KOPMOB ¥ KOPMOBBIX J00aBOK. DKCIEPTH3a
0€301acHOCTH KOPMOB M KOPMOBBIX JT00aBOK

BerepunapHo-caHUTapHAs OIICHKA
Ka4ecTBa KOPMOBBIX OTXOIOB MPH
nepepaboTKe PacTUTEITHHOTO CHIPhS

Knaccudukanus, XUMHUYECKHUI COCTaB,
UACHTU(UKALMS U SKCIEPTU3a, IPUEMKA M XpaHEHHE
KOPMOBBIX OTXOJIOB IpHU NepepaboTKe pacTUTEIBLHOTO
CBIPBSl. YIIAaKOBKAa, MapKUPOBKA, TPAHCIIOPTUPOBAHUE
U XpaHECHHUE.

Mos0K0 ¥ MOJIOUHBIE TPOTYKTHI.

TexHonorusi MpoOU3BOACTBA. XUMHUYECKHH COCTaB M
NUTaTeNnbHOCTh. MneHTndukanusa u  3Kcneprusa.
[lpuemxka u otbGop mpod ans aHanu3a. MeToasl
HCIIBITAaHUMN. YakoBka, MapKHUPOBKa,
TPaHCIIOPTUPOBKA U XpaHEHHUE.

BerepunapHo-caHUTapHAs OIIEHKA
Ka4ecTBa OTXOJ0B IepepadOTKU

Knaccudukanms, XaMUIECKH COCTaB,
uJeHTU(UKAIMS 1 DKCIIEPTH3a, MPUEMKA M XpaHEHHE




YKUBOTHOT'O CBHIPbsI KOPMOBBIX OTXOJOB MEePepabOTKH KUBOTHOTO CBHIPHSI.
VYnakoBka, MapKUpPOBKa, TPAHCIIOPTUPOBAHUE U

XpaHeHHeE.

BerepunapHo-caHuTapHas olieHKa Knaccudukanmss kopMoBeIX m00aBok. [Ipuemka,

KayecTBa KOPMOBBIX 100aBOK. otrbop mWpoOd W MeToAbl HCIBITAHWW. YTaKOBKa,
MapKUpPOBKa, TPAHCIIOPTHPOBAHNE U XPaHEHHE.

Ceprudukanus KOpMOB U KOPMOBBIX OO1u1re monoXKeHHst CepTUPUKAITIH KOPMOB U

100aBOK Ha COOTBETCTBHE KOPMOBBIX JT00aBOK Ha COOTBETCTBHE YCTAHOBJICHHBIM

YCTAHOBJICHHBIM TPEOOBaHUIM TpeboBanusaM. [lopsnok mpoBeaeHUs CepTUPHUKAIUN

KOPMOB ¥ KOPMOBBIX 100aBOK. PaccmoTpenne
aneJuIALUi P MPOBEICHUN CePTH(PHUKALINN KOPMOB.
XpaHeHue 1 y4eT TIOKYMEHTOB U MaTepHajIoB 10
cepTU(HKAIMUA KOPMOB. MUKpoOHoIornueckas

JKCIIEPTH3A.
BerepunapHo-canuTapHas OLeHKa Kopma u kopmoBbie 100aBKM AJii coOaK MU KOIIEK.
Ka4ecTBa KOPMOB M KODMOBBIX JO0ABOK | DxcmepTuza  JaHHBIX  KopMoB. Kopma s
JUTSt cg)6a1<, KOIICK, NCKOPAaTUBHBIX UTHI | negopaTMBHBIX M HEBYMX ~ NTHL.  [luTaHue
U PbI
p aKkBapuyMHbIX  pbi0.  CaHUTapHO-TUTHCHHYECKUE
aCMeKThl KOPMIIEHUS PbIO.
Pa3zpabdorunkm:
[Tpodeccop
;7' )(\: e e /</; S
JIeTIapTaMeHTa BETEPUHAPHON MEIUIIMHBI B.E. Hukutuenko
JAupexTop

JemapramMeHT BeTeprUHAPHON METULIMHBI 1O.A. BatHukoB




Peoples' Friendship University of Russia

Agricultural Technology Institute

SUMMARY ACADEMIC DISCIPLINES

Direction of preparation

36.04.01 "Veterinary-sanitary examination' master

The focus of the program (profile, specialization)
Veterinary-sanitary inspection, safety and quality of raw materials and products of
biological origin

Name of the discipline

Veterinary-sanitary examination of feed

Volume discipline

_4 credits (144 hours.)

Course Description

The name of the partition discipline

Summary of sections discipline:

Feed and feed additives for farm animals.

Classification of feed and feed additives. Basic
principles of assessment of feed quality.
Fundamentals examination of feed and feed
additives.

Animal health assessment of the quality of
green fodder, hay, silage, hay, straw, grain
feed, feed. Root vegetables, tubers, and
melons.

Classification of the chemical composition,

identification, examination, inspection and
storage of feed and feed additives. Packing,
marking, transportation and storage. The
technology of harvesting of root and tuber
crops. The chemical composition and
nutritional value. Identification and

examination. Acceptance sampling and testing
methods. Transport and storage. Methods for
determining the nutritional value of feed and
feed additives. Examination of safety of feed
and feed additives

Animal health assessment of the quality of
food waste in the processing of vegetable raw
materials

Classification of the chemical composition,
identification, examination, inspection and
storage of food waste in the processing of
vegetable raw materials. Packing, marking,
transportation and storage.

Milk and dairy products.

Production  technology. ©— The  chemical
composition and nutritional
Identification and examination. Acceptance
and sampling for analysis. Test methods.

Packaging, labeling, transportation and storage.

value.

Animal health assessment of the quality of
animal raw materials recycling

Classification of the chemical composition,
identification, inspection and
storage of food waste of animal feed

examination,




processing. Packing, marking, transportation
and storage.

Animal health assessment of the quality of feed
additives.

Classification feed additives.
sampling and testing methods.
marking, transportation and storage.

Acceptance
Packing,

Certification of feed and feed additives for
compliance with the requirements

General Certification feed and feed additives
provisions  for  compliance  with  the
requirements. The procedure for certification
of feed and feed additives. Consideration of
appeals during the certification of feed. Storage
and keeping of documents and materials for
feed certification. Microbiological
examination.

Animal health assessment of the quality of feed
and feed supplements for dogs, cats, pet birds
and fish

Feed and feed additives for cats and dogs.
Examination of the data feed. Feed for
ornamental and songbirds. Eating fish
aquarium. Sanitary-hygienic aspects of fish
feeding.

Developers:

Professor of Department of veterinary medicine

Director

Department veterinary medicine

)( e /z") S
V.E. Nikitchenko
4 Z

Y.A. Vatnikov




DedepanbHoe 20cy0apCmeeHHoe A8MOHOMHOe 00PA308aAMENILHOE YUPEHCOeHUEe 8bICULE2O

obpazosanus « Poccutickutl ynugepcumem Opyicovl HApoO08»

Azpapno-mexnonozuiecKuil UHCIUmym

AHHOTALMS YYEBHOI JUCHUILINHBI

Oo0pa3zoBaresbHasi IPOrpaMMa

Hanpasnenne noarotoBku

36.04.01 «BerepuHaApHO-CAHUTAPHAS DKCHEPTH3a», MATHCTPATYPA

HampasneHHOCTh iporpamMmsl (Tpoduib, Criernan3aius)
BerepunapHo-caHUTApPHAA KCNEPTH3A, 0€30MACHOCTH U KA4€eCTBO ChIPbS U
NMPOIYKTOB OHOJOTHYECKOTO MPOUCXOKIEHHS

HanmeHnoBanue JUCHUIIHHEBI

BeTepuHapHo-caHUTapHAsI IKCIIEPTH32 POAYKTOB
y00sl 3K30THYECKHX KHBOTHBIX

O0BEM TUCHUIIIIUHBI

3 3E (108 yaca)

Kpatkoe conep:xkaHue 1MCHUILIHHBI

Ha3Banue pa3nenoB (Tem)
JM CIUTIJINHBI

Kparkoe conep:kanue pasaesioB (Tem)
AUCHMILINHBI:

Omnpenenenne  AUCHUIUIMHBL W €€
3HAYEHUE B MTOJATOTOBKE BETEPUHAPHOTO
Bpaya. [IpenmerHass cBs3p ¢ Opyrumu
mucuumuinHamMu - Ponp  BeTepuHapHO-
CAaHWTApHOM  JKCIEPTU3Bl B  JIele
OXpaHbl 30POBbS JIIOAEH U )KUBOTHBIX.
Hctopus oTeuecTBEHHOW BETEPUHAPHO-
CaHUTAPHOU DKCIEPTU3BI.

Brenenne. Onpenenenne JUCUUILUIMHBI U €€ 3HAYCHUE
B NOJATOTOBKE BeTepuHapHOro Bpada. [IpeamerHas
CBSI3b C IPYTUMH TUCHUTLIMHAMU Posb BeTepuHApHO-
CaHUTAPHOM HKCIEPTU3bI B JEJI€ OXpaHbl 3/I0POBbs
MoAed W KUBOTHBIX. Mcropusi oTeuecTBEHHOU
BETEPUHAPHO-CAHUTAPHOMN HKCIIEPTHU3HI.

XapakTepHucTuka 9K30THYECKUX
JKUBOTHBIX OJIA y60$I, HUX 3arorToBkKa H
COBPEMEHHBIC TpeboBaHus,
MMPCABABIACMBIC K HUM.

XapaKkTeprucTUKa IK30TUUECKUX KUBOTHBIX AJs y0os,
UX 3aroToBKa W  COBpPEMEHHble  TpeOOBaHMA,
MPEABSBISEMBIE K HUM.

Metonel omnpeneneHus YNUTAHHOCTH | MeToabl  ONpeNeNIeHus YIUTAHHOCTH O KMBOTHBIX.
XKHUBOTHBIX. TpeboBanus neiictBytomux | TpeGoanus JNENCTBYIOLIUX CTaH1apTOB K
CTaHapTOB K KAaTErOpHUsM | KaTeropyusiM YIUTAHHOCTH.

YIUTAHHOCTH.

[Topsinox mpuema M cliadyu >KMBOTHBIX. | [lopsgok mpuema W coaum  SKMBOTHBIX.  Pekum
Pexum mnpemyOoitHOro copaepkaHus | npenyOOMHOTO COAepKaHUS >KUBOTHBIX Ha OOCHCKUX
JKUBOTHBIX Ha OOCHCKHX | IPEANPUATHIX; €ro BIUSHHE Ha YOOWHBIH BBIXOL,
OPENIPUATHIX; €ro  BIMSHHE  HA | KAYECTBO MSICHOM NPOAYKUMHM M €€ CAaHUTapHO-
yOOWHBIA BBIXOJl, KaueCTBO MSCHOW | rUTHEeHUYECKoe cocTossHue. [loaroroBka K yooro.
IPOAYKIIMH U ee CaHUTApPHO-

TUTHEHNYECKOE COCTOSIHHE.

[ToaroroBka K y0or0.

[IpenyOoitHBIIT OCMOTp M €r0 3HAYCHHE.
bonesnn u npyrue COCTOSIHUSA, IIPU
KOTOPBIX XHBOTHBIX HE JOIYCKalOT K
y0O0I0 WJIM HAampaBJSIIOT HA CAHUTAPHYIO

[IpenyOoitHbIii OCMOTp M ero 3HavyeHue. bonesnu u
ApyTrUe COCTOSIHHMS, TPU KOTOPBIX J>KUBOTHBIX HE
JOIYCKAIOT K yOOI0 MJIM HAaNpAaBIAIOT HA CAHUTAPHYIO
OoitHio. Berepunaphsie TpeOoBaHMsI TOMyCcKa Ha YOOI




OOMHIO.

60.HBHBIX u BAaKIIUHHUPOBAHHBIX KHUBOTHBIX.
Perucrpamus pe3ynbratoB mpeayOOHHOTO OCMOTpa
KHUBOTHBIX.

Berepunaphusie TpeGOBaHUS I0ITyCKa HA
y0oif OONBHBIX M BaKIMHUPOBAHHBIX
KHMBOTHBIX. Perucrpamust pe3yabTaToB
peayOoOoiHOT0 0CMOTpa KUBOTHBIX.

CoBpeMeHHBIE TEXHOJIOTHYECKHE JIMHUMA 10 YOOr0
KUBOTHBIX U 00pabOTKE TYII U BHYTPEHHUX OPraHoOB.
OCOOEHHOCTH TEXHOJOTUU YOO M 0OpabOTKH TYII
pPa3NUYHBIX BHUJOB JKMBOTHBIX HAa KOHBEHEPHBIX
JUHUSX MSICOKOMOWHATOB, Ha CKOTOYOOWHBIX W
MOJIEBBIX MyHKTaX. HOopMaTUBBI BBIXOJ]a MacChl Msica,
KHpa-ChIpIa, CyOIPOIYKTOB U T. .

CoBpemeHHbIE texHosnornyeckue | Cxema nuMdooOparieHusi, cTpoeHre W Tonorpadpus
JUHUW 1O YOOI  KUBOTHBIX W | TUM(ATHYECKUX Vy3JI0B W HMX OCOOCHHOCTH Yy
o0paboTke Tym W  BHYTPCHHHUX | Pa3JIMYHBIX BUJOB O KUBOTHBIX. l3MeHeHus B
opranoB. (OCOOEHHOCTHM TEXHOJOTHH | IUM(pAaTUYECKUX  y37ax  0OpU  HUH(PEKIHMOHHBIX
yOosi W 00pabOTKH TYII pa3IMYHBIX | 3a00JeBaHUSAX. MeETOANKa U TEXHUKA HCCIEIOBAHUS
BUJOB JKMBOTHBIX Ha KOHBEWEpHBIX | TYI W  BHYTPEHHUX OpPraHOB  DK30THYECKHX
JTUHUAX MSICOKOMOMHATOB, Ha | JKUBOTHBIX.

CKOTOYOOMHBIX U MOJIEBBIX MYHKTAX.

HopmaruBbl BbIXxOga Maccel  Msca, | [IpenyOoiinbiii  ocMoTp. bone3nu, mnpu  KOTOPBIX

XKHUpa-chIpiia, CyONpOAYKTOB W T. II.
Cxema numdooOpalieHus, CTpOeHUE |
tonorpadust TUMQPATHYECKUX Y3JI0B U
UX OCOOCHHOCTH Yy pPAa3JIMYHBIX BHJIOB
KHUBOTHBIX. H3meHeHus B
TuMGpaTHIeCKIX y37ax npu
WH(}EKITMOHHBIX 3a00JICBaHUSX.

KPOJIMKOB W HYTPUIl He JOMyCKaloT K YOOro.
OcobeHHocTH  y0OSi  KpPOJIMKOB M HYTpHA U
nepepaboTKH UX TymeK. MeToanKka 0cMOTpa TYIIEK U
BHYTpEeHHUX opraHoB. [IpenyOoitnas u nocneyOoitnas
JIMAarHOCTUKAa MH()EKIMOHHBIX W  HWHBa3HOHHBIX
Oone3neit, mupdepeHnranbHas JUArHOCTHUKA.

Meroauka W TEXHHKa HCCIIEOBAHUSA
TyII u BHYTPEHHUX OpraHoB
HK30THYECKHUX KUBOTHBIX.

CanuTapHasi OIl€HKA TYIIEK U BHYTPEHHHX OpPraHOB
npyu HMHPEKIUMOHHBIX U WHBA3HOHHBIX OOJIE3HSX.
Mopdonorust U1 XUMUsL Msica KPOJMKOB U HYTPHIA.
OcobenHocTH CO3pEeBaHUs Msca. Metonabl
onpenenenus ceexxectu. [OCThl.

[Ipeny6oitabiii ocmoTp. bonesnu, mpu
KOTOPBIX KpPOJIMKOB M HYTpUHM He
JIOTyCKaroT K yooro. OcobeHHOCTH yOOs
KPOJIMKOB U HYTPUH U MEepepadoTKU UX

XapakTepucTuKa Msica MOPCKUX MIIEKOMUTAIOLIUX U
0ECIO3BOHOUYHBIX JKMBOTHBIX, THIIEBas LIEHHOCTh
MOJIy4aeMbIX OT HHX MpPOAYKTOB. BerepunapHo-
CaHMTapHAas HKCIEPTH3a U 0OCOOEHHOCTH OCMOTpPA TYIII

Tymek. MeToauka ocMOTpa TyHmIeK M | M OpPraHOB ~ MOPCKHMX  MIICKONUTAIOUMX U
BHYTpPEHHUX opraHoB. IIpexyOoiiHas u | 6€CTI03BOHOYHBIX KUBOTHBIX. [Tocney6oitnast
nocrneyOoifHast JTUArHOCTHKA | IMaTHOCTUKA  WH(MEKIMOHHBIX M  HMHBAa3HOHHBIX
UHQEKIMOHHBIX M HMHBAa3HOHHBIX | OOJIEe3HEH, BETEpUHAPHO-CAaHUTAPHAsS OLIEHKa
OoJe3Hel, muddepeHnranbHas | IpoayKTOB y0os.

JIMarHOCTHKA.

CanutapHas  omeHka  Tymek W | Mopdoyslorudeckuii W XUMHYECKHH COCTaB Msica
BHYTPEHHUX OpraHoB IpU | MOPCKUX  MJICKONHUTAIOMUX U  OECIIO3BOHOYHBIX
MH(QEKIMOHHBIX M WHBAa3MOHHBIX | )KMUBOTHBIX. OXpaHa OKpy’Karolled cpeabl U JAUKOU
00JIe3HSIX. ¢dayHbl B MecTax MPOMBICIIA.

Mopdornorus 1 xumus Msica KpOJIMKOB
U HyTpuil. OCOOEHHOCTH CO3pEBaHHUS
Mmsica. MeTobl OIpeiesIeHUs] CBEXKECTH.
I'OCThr.

CriocoObI M TIpaBWJIa OTCTpeNia JUKHUX >KHBOTHBIX.
OcobeHHOCTH OCMOTpa Tyl W OPraHOB JHUKHX
KUBOTHBIX (KabaH, J10Ch, OJIeHb | 11p.). [TocneyOoiinas
JIUArHOCTHKA HWH(EKIMOHHBIX W  WHBAa3UOHHBIX
OoJe3HeH, BETEpUHAPHO-CAaHUTAPHAS OIIeHKa
POAYKTOB yOOsI.

XapakTepucTrKa Msica MOPCKHUX

Mopdonorudeckuii W XUMHUYECKHH COCTaB Msica




MJICKOIIMTAIOIIUX M 0ECII03BOHOYHBIX
JKHBOTHBIX, IMUIIICBas OEHHOCTh
MMOJIy4a€MbIX OT HUX IPOAYKTOB.

IUKUX TPOMBICIOBBIX KHBOTHBIX. (OcoOeHHOCTH
CO3peBaHusA Msca. MeTonbl ONpPENETICHUs] CBEXKECTH.
OxpaHa okpyxaromeil cpenbl W JAUKOH (ayHBl B
MeCTax MPOMBICIIA.

BerepunapHo-caHuTapHasi dSKCIepTH3a
U OCOOGHHOCTH OCMOTpa Tyl U
OpTraHOB MOPCKHUX MIJICKOIIWUTAIOIIHUX U

0€CIT03BOHOYHBIX KHUBOTHBIX.
[MocneyboitHas JMAarHOCTHKA
UHQEKIIMOHHBIX ¥ MHBa3HOHHBIX
Oone3Hel,  BETEpUHAPHO-CAHUTAPHAS

OIICHKA MPOTYKTOB YOOsI.

[IpenybOoitnass w  mocieyOoiHasT  JAMAarHOCTUKA
MH(EKITNMOHHBIX u MHBAa3UOHHBIX OosiesHel
JKUBOTHBIX, muddepeHIranbHas IUAarHOCTHKA.

Knaccudukanuss WHPEKIHMOHHBIX M WHBAa3WOHHBIX
0oJIe3HEN JKMBOTHBIX I10 CTENEHH OINACHOCTH JUIS
YeJIOBEKA.

Mopdonoruuecknii. ¥ = XUMHYECKUN
COCTaB MsICa MOPCKUX MJICKOMHUTAIOIINX
1 OECTIO3BOHOYHBIX JKUBOTHBIX. OXpaHa
OKPY’KaIOIIeH cpeabl U TUKOM (GayHBI B
MecCTax MpPOMBICIA.

BerepunapHo-caHuTapHass OIICHKA TYII, OPraHOB H
OPYTUX  TMPOAYKTOB  y0Osi Tpu  OOHApYXKEHUHU
MH()EKIIMOHHBIX u WHBa3UOHHBIX OoJe3Hel,
TIepEeAAIOIUXCS U HE TIEPEIaloIIUXCs YEIOBEKY Yepe3
MSICO U MSICHBIE TPOAYKTHI C Y4ETOM BBIPAKEHHOCTH
[MaTOJIOTOAHATOMUYECKUX  HM3MCHCHHH, CTOMKOCTH
BO30OyIUTENSS U OMACHOCTH sl denmoBeka. OxpanHa
TpyZa U TeXHUKa 0€30MMacHOCTH paboyero nepcoHaia

npu  oOHapykeHuu (B mporecce mepepadoTKu
YKUBOTHBIX ) 300aHTPOMOHO3HBIX OOJIe3HEeH.
BerepruHapHo-canuTapHbIe MEpOIPUATHUSA o

ne3nH(EKINH TOMEIIEHUH U 000py10BaHHUS.

CriocoObl M TpaBUiIa OTCTpeNa TUKUX
KHUBOTHBIX. OCOOCHHOCTH OCMOTpA TYII
U OpPraHoB [MKHX J>XKHUBOTHBIX (KaOaH,
J0Cch, oJeHb W Ap.). llocneyOoiinas
JTUArHOCTHKA WH()EKIIMOHHBIX "
WHBA3WOHHBIX OO0JIe3HEH, BEeTEpUHAPHO-
CaHUTapHas OLIEHKA MPOJIYKTOB YOOsI.

BerepunapHo-caHuTapHass  3KcCHepTu3a Tyl H
OpraHoB npu OOJIE3HAX  KEITyJOYHO-KUIIEYHOIO
TpaKTa, OPraHoB JbIXaHHUSA, CEPJIAECYHOCOCYAUCTOMH,

MOYETIONIOBOM CHUCTEM, CENTHYECKHX TMpoleccax Hu
MaTOJIOTUX OOMEHa BelecTB (MCTOUICHUH, THIPEMHUH,
ypeMHUu W JIp.), a TaKKe HOBOOOpPa30BaHUAX W
O0e3HsX, CBA3AaHHBIX C  TPaHCHOPTUPOBKOU
KHBOTHBIX.

[Ipeny6oiinas u nocney0oitHas
JIMarHOCTHKA WHQPEKITMOHHBIX "
WHBAa3HOHHBIX OOJIE3HEW >KUBOTHBIX,
nuddepeHrantbpHas IMarHOCTHKA.
Knaccudukanus HHPEKIMOHHBIX U
WHBA3WOHHBIX OOJIE3HEH XMBOTHBIX IO
CTCTNICHH OMAcCHOCTH /IS 4YeJOBEKa.
BerepunapHo-caHHTapHas OI[CHKA TYIII,
OpPTaHOB U PYTHX MPOIYKTOB YOOs MpH
oOHapy)XeHMM  HMHPEKIHOHHBIX U
MHBA3UOHHBIX 0oJIe3HEl,
NEepeaANMXCs U HE IepeaaroIInuXxcs
YEeIIOBEKY 4Yepe3 MSCO H  MSICHBIE
NPOAYKTHl C YYETOM BBIPAKECHHOCTH
MaTOJIOTOAHATOMUYECKHX HW3MEHEHUH,
CTOHKOCTH BO30OYIHWTEIS] M ONACHOCTH
JUTSI YEJIOBEKA.

BerepunapHo-caHUTapHass JKCHEpTH3a Msca IIpH
SHIEMHUYECKUX OOJE3HSIX M OT JKUBOTHBIX U3
OMOTEOXUMHUECKUX IIPOBUHIIUN U 30H
IIPOMBIIIICHHBIX BEIOPOCOB.

BerepunapHo-caHuTapHasi 3KclepTH3a
Tyl ¥ OpraHoB Ipu  OoJIe3HsX




KEITYT0IHO-KUIIIEYHOT O TpaKTa,
OpraHoOB JIbIXaHUS,
CEpAECYHOCOCYIUCTOM,  MOYENOJIOBOMI
CHUCTEM, CENTHYECKHUX TMpoIeccax u
IMaTOJIOTHH oOMeHa BCIISCTB
(UCTOIIEHNHN, THUIPEMUHU, YPEMUU U
Ip.), a Takke HOBOOOpa3oBaHUSIX U
001e3HIX, CBSI3aHHBIX c
TPAHCTIOPTHPOBKOM KUBOTHBIX.

Pa3zpabdorunkm:

[Ipodeccop

ACIIapTaMCHTa BeTepHHapHOﬁ MCOUIINHBI

JdupexTop
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B.E. Hukutuenko
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Peoples' Friendship University of Russia

Agricultural Technology Institute

SUMMARY ACADEMIC DISCIPLINES

Educational program

Direction of preparation

36.04.01 "Veterinary-sanitary examination' master

The orientation of the program (profile, specialization)
Veterinary-sanitary inspection, safety and quality of raw materials and products of
biological origin

Name of the discipline

Veterinary and sanitary examination of
products of slaughter of exotic animals

Volume discipline

_3 credits (108 hours.)

Course Description

The name of the partition discipline

Summary of sections discipline:

Determination of discipline and its importance
in the training of a veterinarian. Subject
communication with other disciplines The role
of veterinary and sanitary expertise in the
protection of human and animal health. The
history of the domestic veterinary and sanitary
examination.

Introduction. Determination of discipline and
its importance in the training of a veterinarian.
Subject communication with other disciplines
The role of veterinary and sanitary expertise in
the protection of human and animal health. The
history of the domestic veterinary and sanitary
examination.

Characteristics of exotic animals for slaughter,
their harvesting and modern requirements
imposed on them.

Characteristics of exotic animals for slaughter,
their harvesting and modern requirements
imposed on them.

Methods for determining the fatness of
animals. The requirements of the current
standards for fatness categories.

Methods for determining the fatness of
animals. The requirements of the current
standards for fatness categories.

The order of reception and delivery of animals.
The regime of pre-slaughtering animals at the
boen enterprises; its effect on slaughter yield,
the quality of meat products and its sanitary

The order of reception and delivery of animals.
The regime of pre-slaughtering animals at the
boen enterprises; its effect on slaughter yield,
the quality of meat products and its sanitary

and hygienic condition. Preparation for | and hygienic condition. Preparation for
slaughter. slaughter.
Inspection inspection and its meaning. | Inspection inspection and its meaning.

Diseases and other conditions in which animals
are not allowed to be slaughtered or sent to a
sanitary slaughterhouse.

Diseases and other conditions in which animals
are not allowed to be slaughtered or sent to a
sanitary slaughterhouse. Veterinary
requirements for admission for slaughter of
sick and vaccinated animals. Registration of
results of pre-slaughter inspection of animals.

Veterinary requirements for admission for
slaughter of sick and vaccinated animals.
Registration of results of pre-slaughter
inspection of animals.

Modern technological lines for slaughtering
animals and processing carcases and internal
organs. Features of the technology of slaughter
and processing of carcasses of various animal
species on conveyor lines of meat-packing




plants, at slaughterhouses and field points. The
standards for the output of mass of meat, raw
fat, by-products, etc.

Modern technological lines for slaughtering
animals and processing carcases and internal
organs. Features of the technology of slaughter
and processing of carcasses of various animal
species on conveyor lines of meat-packing
plants, at slaughterhouses and field points.

Scheme of lymphatic circulation, structure and
topography of lymph nodes and their features
in various animal species. Changes in lymph
nodes in infectious diseases. The technique and
technique of studying carcasses and internal
organs of exotic animals.

The norms for the yield of meat mass, raw fat,
offal, etc. The scheme of lymph circulation, the
structure and topography of lymph nodes and
their features in various animal species.
Changes in lymph nodes in infectious diseases.

Inspection inspection. Diseases in which
rabbits and nutria are not allowed to slaughter.
Features of the slaughter of rabbits and nutria
and the processing of their carcasses. The
technique of inspection of carcasses and
internal organs. Pre-destructive and post-
mortem diagnostics of infectious and invasive
diseases, differential diagnostics.

The technique and technique of studying
carcasses and internal organs of exotic animals.

Sanitary assessment of carcasses and internal
organs in infectious and invasive diseases.
Morphology and chemistry of meat of rabbits
and nutria. Features of meat ripening. Methods
for determining freshness. GOSTs.

Inspection inspection. Diseases in which
rabbits and nutria are not allowed to slaughter.
Features of the slaughter of rabbits and nutria
and the processing of their carcasses. The
technique of inspection of carcasses and
internal organs. Pre-destructive and post-
mortem diagnostics of infectious and invasive
diseases, differential diagnostics.

Characteristics of meat of marine mammals
and invertebrates, nutritional value of products
obtained from them. Veterinary and sanitary
examination and features of inspection of
carcasses and organs of marine mammals and
invertebrates. Post-mortem  diagnosis  of
infectious and invasive diseases, veterinary and
sanitary assessment of slaughter products.

Sanitary assessment of carcasses and internal
organs in infectious and invasive diseases.

Morphological and chemical composition of
meat of marine mammals and invertebrates.
Protection of the environment and wildlife in
the fishing areas.

Morphology and chemistry of meat of rabbits
and nutria. Features of meat ripening. Methods
for determining freshness. GOSTs.

Methods and rules for shooting wild animals.
Features of inspection of carcasses and organs
of wild animals (boar, elk, deer, etc.). Post-
mortem diagnosis of infectious and invasive
diseases, veterinary and sanitary assessment of
slaughter products.

Characteristics of meat of marine mammals
and invertebrates, nutritional value of products
obtained from them.

Morphological and chemical composition of
meat of wild game animals. Features of meat
ripening. Methods for determining freshness.
Protection of the environment and wildlife in
the fishing areas.

Veterinary and sanitary examination and
features of inspection of carcasses and organs
of marine mammals and invertebrates. Post-
mortem diagnosis of infectious and invasive
diseases, veterinary and sanitary assessment of
slaughter products.

Pre-destructive and post-mortem diagnostics of
infectious and invasive diseases of animals,
differential ~ diagnostics. Classification of
infectious and invasive diseases of animals by
the degree of danger to humans.

Morphological and chemical composition of

Veterinary and sanitary assessment of




meat of marine mammals and invertebrates.
Protection of the environment and wildlife in
the fishing areas.

carcasses, organs and other slaughter products
in the detection of infectious and invasive
diseases transmitted and not transmitted to
humans through meat and meat products,
taking into account the severity of
pathoanatomical changes, persistence of the
pathogen and danger to humans. Labor
protection and safety of working personnel in
the event of detection (during the processing of
animals) of zooanthroponotic  diseases.
Veterinary and sanitary measures for
disinfection of premises and equipment.

Methods and rules for shooting wild animals.
Features of inspection of carcasses and organs
of wild animals (boar, elk, deer, etc.). Post-
mortem diagnosis of infectious and invasive
diseases, veterinary and sanitary assessment of
slaughter products.

Veterinary and sanitary examination of
carcasses and organs in diseases of the
gastrointestinal  tract, respiratory organs,

cardiovascular, genitourinary systems, septic
processes and pathology of metabolism
(exhaustion, hydremia, uremia, etc.), as well as
neoplasms and diseases associated with the
transportation of animals.

Pre-destructive and post-mortem diagnostics of
infectious and invasive diseases of animals,
differential ~ diagnostics. Classification of
infectious and invasive diseases of animals by
the degree of danger to humans. Veterinary
and sanitary assessment of carcasses, organs
and other slaughter products in the detection of
infectious and invasive diseases transmitted
and not transmitted to humans through meat
and meat products, taking into account the
severity ~ of  pathoanatomical  changes,
persistence of the pathogen and danger to
humans.

Animal health examination of meat with
endemic diseases of animals and of
biogeochemical provinces and industrial
emissions zones.

Veterinary and sanitary examination of
carcasses and organs in diseases of the
gastrointestinal  tract, respiratory organs,
cardiovascular, genitourinary systems, septic
processes and pathology of metabolism
(exhaustion, hydremia, uremia, etc.), as well as
neoplasms and diseases associated with the
transportation of animals.

Veterinary and sanitary examination of
carcasses and organs in diseases of the
gastrointestinal  tract, respiratory organs,
cardiovascular, genitourinary systems, septic
processes and pathology of metabolism
(exhaustion, hydremia, uremia, etc.), as well as
neoplasms and diseases associated with the
transportation of animals.

Developers:

Professor of Department of veterinary medicine

Director

V.E. Nikitchenko




a

Department veterinary medicine Y.A. Vatnikov



DedepanbHoe 20cy0apCmeeHHoe A8MOHOMHOe 00PA308aAMENILHOE YUPEHCOeHUEe 8bICULE2O

obpazosanus « Poccutickutl ynugepcumem Opyicovl HApoO08»

Azpapno-mexnonozuiecKuil UHCIUmym

AHHOTALMS YYEBHOI JUCHUILINHBI

Oo0pa3zoBaresbHasi IPOrpaMMa

Hanpasnenne noarotoBku

36.04.01 «BerepuHaApHO-CAHUTAPHAS DKCHEPTH3a», MATHCTPATYPA

HampasneHHOCTh iporpamMmsl (Tpoduib, Criernan3aius)
BerepunapHo-caHUTApPHAA KCNEPTH3A, 0€30MACHOCTH U KA4€eCTBO ChIPbS U
NMPOIYKTOB OHOJOTHYECKOTO MPOUCXOKIEHHS

HanmeHnoBanue JUCHUIIHHEBI

BeTepuHapHo-caHUTapHAasI JKCIIEPTH3a y0Oost
NTHIL

O0BEM TUCHUIIIIUHBI

3 3E (108 yaca)

Kpatkoe conep:xkaHue 1MCHUILIHHBI

Ha3Banue pa3nenoB (Tem)
JM CIUTIJINHBI

Kparkoe conep:kanue pasaesioB (Tem)
AUCHMILINHBI:

BerepunapHo-canuTapHbie TpeOOBaHUS
K NTHIIE ¥ NPEANPUATUAM JUIsI €€ yoos

BerepunapHo-caHuTapHple  TpeOOBaHUS  OCMOTpa
KUBOTHBIX. BeT-caH TpeOOBaHUS K MPEIIPUITUIM TI0
yOOIO ITHIIBI.

Ber-can koHTpOIB U
TPAHCIIOPTUPOBKE U MOATOTOBKE ITHIIBI
K y0o10

TpeOoBaHusi K TPAHCIOPTUPOBKE U TOATOTOBKE
MITUITBI K YOOIO.

[Ipon3BOACTBEHHBIN BET-CaH KOHTPOJIb
IpY TIpUeMe NTUIBI TS yOost

BerepunapHo-canuTapHbie TpeOoBaHus
npeay0oiHOTO ocMOTpa KMBOTHBIX. [IpaBuia npuema
MITUIBI HA YOOH.

IIpon3BOACTBEHHBIN BET-CaH KOHTPOJIb
P TIEPEePaOOTKE MTHIIBI

nepepadoTKu
BerepuHapHO-CaHUTapHBIL  OCMOTP UM JKCIEPTHU3a

IIpaBuna u  MOPAAOK TYLICK.

MIPOYKTOB YOOS JOMAITHEH MTHIIBI

Mopdomoruueckuii. ¥ XUMHUYECKUN

COCTaB MsICa IITHUIL

Ocob6enroctu MOPGOJIOTHH M XUMHYECKOTO COCTaBa
MsiCa IITHULBI. MGTO,Z[I/IKI/I q)HSHKO-XI/IMI/I‘IeCKOI‘O
WCCIICIOBAHMSI MsICa.

N3menenust B Msice MTHUIBI TIOce yOost
Y IIPU XpaHEHUU

OcoOeHHOCTH TIOCTEYOOMHBIX W3MEHEHUH B MsCE U
P XpaHeHUU. BeTepuHapHO-CaHUTapHAs IKCIEPTH3a
Y BETEPUHAPHBIA KOHTPOJIb MsICa U MSCOIPOTYKTOB
Ha XOJIOIMITBHUKAX

BCD u oneHka Tymiek M OpraHoB MpH
WH()EKIIMOHHBIX 00JIC3HSIX

BerepunapHo-caHUTapHAS YKCIIEPTH3a TYIIEK U
OpraHoB ITHULBI ITPU OTACIIbHBIX 6OHG3H$IX.

[Ipon3BOACTBEHHBIN BET-CaH KOHTPOJIb
IIPY BBIHY)KJACHHOM y0O€ MTHIIBI

BerepunapHo-caHUTapHAS SKCIIEPTH3a MPOTYKTOB
y0O0si IpH OTPaBICHUSIX KUBOTHBIX

[Ipon3BOACTBEHHBIN BET-CaH KOHTPOJIb
pu nepepadoTKe Msica NTHIIBI

JlaGopaTopHOe HcciieIoBaHUE MsCA H MSCHBIX
IPOAYKTOB

Ob6e33apakuBaHue TYHIEK W JIPYrux
IPOAYKTOB y0Osi, TOJYYCHHBIX IIPH

[Topsimox mepepaboTKu Msica U MICOTIPOAYKTOB,
MOJISKAITNX 00e33apayKUBAHUIO




nepepaboTke OOIHHON MTHUITBI
Ber-can MEPOTIPHUITHS npu | [IpaBuia nepepabOTKH MEPO-ITyXOBOTO CHIPHSL.
nepepaboTKe MepO-MyXOBOrO ChIPhs
Ber-can JKCIepTH3a SIMYHBIX | BeT-caH KOHTPOJb SSMYHBIX MTPOYKTOB.
IPOJYKTOB
Je3undexmms, nesuHceknus, | [IpaBuna ne3wHQeEKnU, NE3WHCEKIUU, IepaTH3aINH
AepaTrusanns Ha MPEANPHUITUAX 10 YOOIO MTHUIIBL.

Pa3zpabdorunkm:
[Ipodeccop

o, ’ 2 )
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JIeTapTaMeHTa BETEPUHAPHON MEIUIIMHBI B.E. Hukutuyenko

JdupexTop

JlemapraMeHT BETEpUHAPHON MEIULIMHBI [O.A. BatnukoB




Peoples' Friendship University of Russia

Agricultural Technology Institute

SUMMARY ACADEMIC DISCIPLINES

Educational program

Direction of preparation

36.04.01 "Veterinary-sanitary examination' master

The orientation of the program (profile, specialization)
Veterinary-sanitary inspection, safety and quality of raw materials and products of
biological origin

Name of the discipline

Veterinary-sanitary examination of
slaughter of birds

Volume discipline

_3 credits (108 hours.)

Course Description

The name of the partition discipline

Summary of sections discipline:

Animal health requirements for poultry and
businesses for its slaughter

Veterinary and
requirements of animals. Vet-san requirements
for enterprises for slaughtering poultry.

sanitary inspection

Vet-san control during transportation and
preparation of poultry for slaughter

Requirements for the transport and preparation
of poultry for slaughter.

Industrial wet-san control when taking the
birds for slaughter

Veterinary and sanitary requirements ante-
mortem inspection of animals. Rules of
admission poultry.

Production-san veterinary control in the

processing of poultry

The rules and procedure of processing of
carcasses. Veterinary-sanitary inspection and
examination of products of slaughter poultry

Morphological and chemical composition of
poultry meat

The morphology and chemical composition of
poultry meat. Methods of physical and
chemical research of meat.

Changes in the poultry meat after slaughter and
during storage

Features of post-mortem changes in meat
during storage. Veterinary-sanitary inspection
and veterinary control of meat and meat
products in the freezers

ICE and evaluation of carcasses and organs in
infectious diseases

Veterinary-sanitary examination of carcasses
and organs of birds with certain diseases.

Production-san veterinary control at the forced
slaughter of poultry

Veterinary-sanitary examination of products of
slaughter animals during poisoning

Production-san veterinary control in the | Laboratory examination of meat and meat
processing of poultry meat products
Decontamination of carcasses and other | The procedure for processing of meat and meat

slaughter products obtained by processing sick
birds

products to be decontaminated




Vet-san measures in processing feather-down | Rules processing feather-down raw material.
raw material

Vet-san examination of egg products Vet-san control egg products.

Disinfection, disinfestation Terms of disinfection and disinfestation in
enterprises for slaughtering poultry.

Developers:

Professor of Department of veterinary medicine 2 V_.E. Nikitchenko

Director

Department veterinary medicine Y.A. Vatnikov




